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ACHTUNG: bevor eingriffe oder wartungsarbeiten vorgenommen werden, die 
in diesem handbuch enthaltenen hinweise und montageanleitungen lesen und 
verstehen. Im besonderen das kapitel über die sicherheit lesen.

Sehr geehrter Kunde!
Wir danken Ihnen, dass Sie sich für eine Markise "Gibus" entschieden haben und möchten Ihnen 
hiermit das vorliegende Handbuch überreichen, damit Sie unser Produkt auf optimale Weise 
nutzen können.

Wir bitten Sie dieses Handbuch aufmerksam zu lesen und dieses dem Spezialisten von Gibus, 
welcher sich um die Wartung der Markise kümmern wird, zur Verfügung zu stellen.

Gibus S.p.A.
via Luigi Einaudi, 35

35030 Saccolongo (PD) - ITALIA
www.gibus.it - gibus@gibus.it

WICHTIGER HINWEIS:
Der Einfachheit halber kann das Produkt in diesem Handbuch entweder mit 
„Pergola“, „Markise“ oder „Struktur“ bezeichnet sein. 
Richtig definiert wird das Produkt durch die Bezeichnung “Pergola-Markise”, und es 
wird im Abschnitt 1.1 „Einführende Informationen“ sowie im Kapitel 15 „Anhänge“ 
ausführlich beschrieben.

www.gibus.com
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Die vorliegenden Anleitungen wurden aus dem Italienischen übersetzt (Originalsprache). 
Gibus S.p.A. behält sich alle Rechte auf dieses Handbuch vor, einschließlich das Recht, 
jederzeit und ohne Vorankündigung, Änderungen darin vorzunehmen. Eine Vervielfältigung des 
Handbuches, auch teilweise, ist untersagt Gibus S.p.A.

www.gibus.com



Seite 5 von 48BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

1	 EINLEITUNG 	 	 7

	 1.1		 Einfuhrende Informationen 	 	 7

	 1.2		 Sicherheitshinweise zum Gebrauch 	 	 7

	 1.3		 Bezugsnormen und dokumente mit eigenzertifizierung	 	 8

	 1.4		 Rechtliche Hinweise 	 	 9

	 1.5		 Produktinformation und Schild mit technischen Angaben 	 	 9

2	 SICHERHEITSHINWEISE 	 	10

	 2.1		 Vorgesehener Anwendungszweck der Markise	 	10

	 2.2		 Anwendungsbereich 	 	10

	 2.3		 Zusatzleiche Sicherheitshinweise 	 	11

	 2.4		 Anforderungen an den Nutzer und den Installateur 	 	11

	 2.5		 Empfehlungen 	 	11

3	 TECHNISCHE BESCHREIBUBNG 	 	12

	 3.1		 Mechanische und strukturelle Bestandteile 	 	12

	 3.2		 Elektrische Komponenten 	 	13

	 3.3		 Elektronische Komponenten der Markise (Option)	 	14

	 3.4		 Stoffkomponenten	 	15

	 3.5		 Zusätzliches Ausstattungsmaterial 	 	17

	 3.6		 Biozid-Produkte 	 	17

	 3.7		 Lärmbelastung 	 	17

4	 TECHNISCHE DATEN 	 	18

	 4.1		 MED JEANS 1 Modul	 	18

	 4.2		 MED JEANS 2 Module 	 	20

	 4.3		 MED JEANS 3 Module 	 	22

5	 VERPACKUNG, HANDHABUBG UND TRANSPORT 	 	24

6	 SICHER MONTAGE 	 	25

	 6.1		 Mechanische Struktur 	 	25

	 6.2		 Elektrische Anschlüsse	 	27

	 6.3		 Fernsteuerung 	 	29

7	 ANLEITUNG FÜR DEN KORREKTEN ZUSAMMENBAU 	 	30

8	 INBETRIEBNAHME DER MARKISE 	 	31

	 8.1		 Wichtige Gebrauchshinweise 	 	33

9	 WARTUNG 	 	34

	 9.1		 Reinigung der Markise 	 	35

	 9.2		 Wartung der mechanischen und strukturellen Bestandteile	 	36

	 9.3		 Ausserordentliche Wartung 	 	36

10	ABBAU UND ENTSORGUNG 	 	37

	 10.1	 Entsorgung der Markise 	 	37

INHALT

www.gibus.com



Seite 6 von 48 BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

11	FEHLERSUCHE, URSACHEN UND BEHEBUNG 	 	38

	 11.1	 Tabelle der Fehler und Anomalien	 	38

12	GARANTIE 5 JAHREI (EU-Länder + Schweiz) 	 	40

	 12.1	 Garantie 	 	40

	 12.2	 Dauer 	 	40

	 12.3	 Spruch des Art.133 des Verbrauchergesetzes Gesetzgebung 206/2005 	 	40

	 12.4	 “Kostenlos” 	 	40

	 12.5	 Territoriale Extension	 	40

	 12.6	 Garantieleistung	 	41

	 12.7	 Ausschlüsse	 	41

	 12.8	 Verantwortung des Herstellers 	 	41

	 12.9	 Abschließende Bemerkungen	 	41

13	ZEICHNUNG MED JEANS 	 	42

	 13.1	 MED JEANS – EINZELMODUL / MEHRMODUL  	 	42

	 13.2	 Stoffpaket PLANA R 	 	43

14	DOKUMENTATION 	 	44

	 14.1	 Erklärung des korrekten Einbaus	 	44

	 14.2	 Wartungsregister	 	46

	 14.3	 Anmerkungen des Herstellers 	 	46

15	ANHÄNGEN 	 	47

INHALT

www.gibus.com



Seite 7 von 48BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

KAPITEL 1: EINLEITUNG

Nicht zerstören, nicht abändern, nur mit vom Hersteller gelieferte Zusatzausgaben ergänzen.
Das vorliegende Handbuch bezieht sich auf das Produkt:

	 Markisentyp:	 Pergola-Markise für den externen Gebrauch mit Anlehnung an der Wand. 	
		  Struktur mit einer, zwei oder drei Spannweite/n.
	 Linie:	 MEDITERRANEA
	 Modell:	 MED JEANS
	 Revision n°:	 05
	 Ausgabe:	 29/02/2016
	 Herstellerdaten:	 Gibus S.p.A. via L. Einaudi, 35 - 35030 SACCOLONGO (PD) - ITALY
		  http: www.gibus.it - e-mail: gibus@gibus.it		         
	 Anlagen:	 Montageanleitung - Anweisungen für Motoren und automatische Steuerungen
		  - Lieferzertifikat.

Jede Person, welche mit der Montage, Einstellung, Benutzer- und Wartungs der Markise 
beauftragt wird, muss die vorliegende Nutzer- und Wartungsanleitung aufmerksam lesen und die 
in ihr enthaltenen Hinweise beachten; außerdem muss die Person für Installation und Wartung 
zuständiges in der Lage sein, die ihr aufgetragene Aufgabe durchzuführen.

EINFÜHRENDE INFORMATIONEN1.1

WICHTIG: das Handbuch wendet sich an Personen, die die Markisen handhaben, der 
Installateur, das Wartungspersonal oder der Endverbraucher; es stellt ein wichtiges 
Instrument zur richtigen Handhabung des Produktes dar. Für den Installateur 
sind die Anweisungen zur Handhabung, zum Auspacken, zur Installation, zur 
Einstellung und zur Wartung des Produktes gedacht. Für den Eigentümer sind die 
Anweisungen zur korrekten Nutzung, Instandhaltung und Entsorgung sowie die 
Garantie bestimmt. Dieses Handbuch ist fester Bestandteil des Produktes. Es 
ist an einem sicheren Ort, leicht auffindbar und jeder zeit zur Verfügung stehend, 
bis zur Entsorgung der Markise, aufzubewahren. Wenn das Handbuch verloren 
gehen sollte, kann der Kunde eine neue Kopie, unter Angabe der Hauptdaten des 
Produktes, beim Hersteller anfordern. Wenn die Markise weiterverkauft wird, muss das 
Handbuch mitgeliefert werden. Das Handbuch muss stets für das Fachpersonal, 
welches für die Installation, Wartung und Einstellung zuständig ist, verfügbar 
sein, damit die notwendigen Justierungen vorgenommen werden können. 
Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Produktion und die Handbücher, ohne 
vorherige Ankündigung, nach eigenem Ermessen abzuändern. Das vorliegende 
Handbuch ist eine wesentliche Voraussetzung für die Gültigkeit der Garantie.

NUTZERHINWEISE1.2
Die in diesem Handbuch enthaltenen Hinweise beziehen sich auf Markisen des Modells:
- MED JEANS : Pergola-Markise zusammenklappbar, für den externen Gebrauch mit an der 
Wand angelehnter Struktur. Mit einer, zwei oder drei Spannweite/n. Einziehbar, verfügbar mit 
Anschlüssen an der Wand oder an der Decke.

www.gibus.com
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ACHTUNG: GEFAHR FÜR DEN INSTALLATEUR/EIGENTÜMER: Beziehen sich auf 
Gefahrensituationen, welche sich bei der Nutzung ergeben können (einschließlich 
bei Montage und Wartung: Das Nichtbeachten dieses Hinweises kann die 
Sicherheit von Personen und des Produkts beeinträchtigen.

ACHTUNG: Bezieht sich auf Gefahrensituation, welche durch VORHANDENSEIN 
VON ELEKTRISCHEM STROM entstehen können. Das Nichtbeachten dieses 
Hinweises kann die Sicherheit von Personen und des Produkts beeinträchtigen.

ACHTUNG: Beziehen sich auf Gefahensituationen, die durch die Verwendung der 
Markise selbst entstehen können.

WICHTIG: Zu beachtende Hinweise und Ratschläge um einem korrekten Gebrauch 
der Markise garantieren zu können. Das Nichtbeachten dieser Hinweise kann die 
Lebensdauer der Markise beeinträchtigen.

Dieses Handbuch wurde in Übereinstimmung Dieses Handbuch wurde in Übereinstimmung wie 
angegeben in der EN 13561 und unter Abschnitt 1.7.4 des Anhangs 1 der Richtlinie 2006/42/
EG Abschnitt 1.7.4 des Anhangs 1 der Richtlinie 2006/42/EG und unter Berücksichtigung der 
normalen Nutzung der Markise, um zu informieren, zusammen mit anderen Gebrauchsanweisung 
vorbereitet zum Zelt selbst angebracht oder in der Installationsanweisungen, die Betreiber / 
Benutzer über Restrisiken, dass es präsentiert. 
Die Pergola-Markise ist konform mit der „Bauprodukterichtlinie - CPR 305/2011“ und bietet, 
wenn sie richtig installiert, ein Widerstand gegen Windlast größer als die von der Klasse 3 der 
UNI EN 13561 "Außenjalousien kompatibel erforderlich - Leistungsanforderungen einschließlich 
der Sicherheit". Diese Klasse -Technologie sorgt für Widerstand gegen einen Wind, der einen 
maximalen Nenndruck von trägt 110 [ N/m2 ] ( Newton / m) ähnlich einem eindringlichen 
Wind am Zelt mit einer maximalen Geschwindigkeit von 49 [km / h], was Windstärke 6 nach 
der Beaufortskala entspricht. Der Widerstand gegen Windlast wurde nach Kriterien, die von 
der UNI EN 13561 und UNI EN 1932 und von den geltenden technischen Standards, mit den 
notwendigen Sicherheitsabstände erforderlich bezogenen ausgewertet. 
Die motorisierte Ausführung ist konform außer den Teilen der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG. Die 
CE-Kennzeichnung mit den Widerstandseingenschaften gegen Wind laut UNI EN 13561 und die 
Eigenzertifizierung (DoP-Leistungserklärung) finden Sie am Ende des vorliegenden Handbuches 
im entsprechenden ANHANG 0 und ANHANG 1. Das Original der DoP- leistungserklärung, die 
vom Hersteller ausgestellt worden ist, wurde in der Firma Gibus S.p.A. archiviert.

BEZUGSNORMEN UND DOKUMENTE MIT EIGENZERTIFIZIERUNG1.3

Das Handbuch muss auf folgende Weise gelesen und angewandt werden:
-	dieses genau durchlesen und es als Bestandteil der Markise betrachten;
-	das Handbuch muss leicht auffindbar, für das mit der Montage und Wartung beauftragte 
Personal und den Benutzer, aufbewahrt werden;

-	das Handbuch muss während der gesamten Lebensdauer der Markise verfügbar sein;
-	wenn die Markise verkauft wird, immer auch das Handbuch beilegen;
-	das Handbuch umsichtig behandeln, um es nicht zu beschädigen;
-	keine Seiten entfernen oder Zusätze eigenhändig eintragen;
-	an einem vor Feuchtigkeit und Wärme geschützten Ort aufbewahren;
-	Wenn das Handbuch verloren gehen sollte, kann der Kunde eine neue Kopie, unter Angabe der 
Hauptdaten des Produktes, beim Hersteller anfordern.

Achten Sie beim Lesen des Handbuches genau auf die angewandten Symbole und auf deren 
Bedeutung. Der Funktion liegt darin wichtige Informationen an Sie weiterzugeben:

www.gibus.com
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Jedes Modell wird durch das Typenschild-Aufkleber mit der CE-Kennzeichnung (auf dem 
Abstandhalter an der Seite des Motors/Betätigung mit Handkurbel) und enthält folgende Daten 
ermittelt:
A	 Name und Anschrift des Rechtssitzes des Herstellers.
B	 CE-Kennzeichnung.
C	N° der Europäischen Norm.
D	Markisenmodell und technische Eigenschaften (*).
E	 Herstellungsjahr.

PRODUKTINFORMATION UND SCHILD MIT TECHNISCHEN ANGABEN1.5

Jede Gibus Markise und Pergola ist einzigartig und dank eines Hologramms mit 3D Gibus 
Markenzeichen, einschließlich einziger und eindeutiger alphanumerischer Matrikelnummer, 
eindeutig erkennbar und auffindbar. Jegliche Gibus Produkte werden mit Hologramm geliefert 
(siehe Rückdeckel). Das Hologramm befindet sich in der Nähe der CE-Kennzeichnung.

(*) Für die Markisenmodell mit manueller Betätigung (Version mit 
Kurbel) fehlen elektrischen Eigenschaften «230V/50Hz.»

ACHTUNG: Für die Wartung oder Reparatur nur Original-Ersatzteile verwenden. 
Gibus SpA lehnt jegliche Haftung für Schäden, die bei Nichteinhaltung der 
oben genannten auftreten können. Die Markise ist nach den vertraglichen 
Vereinbarungen der Verkauf garantiert. Die Garantie erlischt, wenn jedoch noch 
nicht mit den Regeln und Anweisungen für die Verwendung und Wartung in dieser 
Anleitung eingehalten wurden.

VERANTWORTUNG1.4

Gibus SpA sieht sich von jeglicher Verantwortung oder Haftung für Unfälle an Personen oder 
Sachen , die durch die auftreten können befreit:
-	 Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch zu Installation, Nutzung und Wartung 

der Markise zu folgen;
-	 Gewalttätige Aktionen oder falsche Handhabung bei der Installation, Verwendung und Wartung 

der Markise;
-	 Änderungen der Markise ohne die vorherige schriftliche Zustimmung Gibus SpA ;
-	 Zwischenfälle über die normale und korrekte Anwendung der Markise.
In jedem Fall, wenn der Benutzer unterstellen den Vorfall zu einem Defekt der Markise, wird 
beweisen müssen, dass der Schaden hat eine Folge dieser „Fehler“.

Schnelle und unvorsichtige Vorbereitung führt zu Improvisation, welche die Ursache für viele 
Unfälle ist. Vor Beginn der Installationsarbeiten und vor der Inbetriebnahme der Markise, lesen 
und beachten Sie unbedingt die folgenden Tipps:
- Die Wartung muss immer verfügbar sein, jederzeit in der Betriebsanleitung;
- Programmieren Sie alle Arbeiten mit Sorgfalt;
- Detaillierte Verständnis davon, wo und wie es für die Nutzung und Wartung der Markise 
vorgesehen ist;

- Befolgen Sie alle Warnungen in Bezug auf besondere Gefahren in diesem Handbuch;
- Eine ständige und sorgfältige vorbeugende Wartung wird immer gewährleisten eine hohe 
Sicherheit der Markise. Nie verschieben Reparaturen und haben sie nur von qualifiziertem 
Personal durchgeführt, undnur Original-Ersatzteile zu verwenden.

www.gibus.com
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Die Markise wurde entworfen und ausschließlich als Sonnenschutz, um im Rahmen der 
bürgerlichen Bau-, Wohn-, Gewerbe-und andere Dienstleistungen für die Gemeinschaft 
eingesetzt werden gebaut. Die Markise ist ausschließlich für die Verwendung als oben 
angegeben konstruiert, wenn auch mit Kunststofffolien oder PVC bietet ein guter Schutz vor 
dem regen verpackt. Jede andere Verwendung ist als unsachgemäß und fehlerhafte und ein 
und Hersteller von jeglicher Haftung für Schäden an Personen oder Sachen verursacht zu 
tragen. 
Die Pergola-Markise bietet, wenn sie richtig installiert ist, einen Widerstand gegen Windlast 
größer als die von der Klasse 3 des UNI EN 13561 erforderlich. Es wird daher empfohlen, dass die 
Exposition zu einem Wind, der einen maximalen Druck von 110 newtons/m2 entsprechend der 
Last von einem hartnäckigen Windgeschwindigkeit nicht mehr als 49 km/h führt. Und "zwingend 
notwendig, im Interesse der Sicherheit, es aufnehmen, bevor diese Grenze überschreitet.

KAPITEL 2: SICHERHEITSHINWEISE

VORGESEHENER ANWENDUNGSZWECK DER MARKISE2.1

VORSICHT: Aus Gründen der Sicherheit muss die Markise bei starkem Wind, der 
eine Geschwindigkeit nahe der empfohlenen Maximalwerte erreicht, bei sehr 
starker Regen, Hagel und Schnee eingezogen werden. Es ist sehr gefährlich, die 
Markise in diesen Fällen offen zu lassen, es kann zu Verletzungen von Personen-
und Sachschäden kommen.

WICHTIG: Im Zweifelsfall oder bei anderen als den vorgesehenen Anwendung vor 
der Installation immer mit dem Vertragshändler oder dem Hersteller Rücksprache 
halten.

Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung fuer Anomalien und Schäden, wenn die Markise:
-  unsachgemäß angewandt wird; 
-  wenn diese nicht wie im Handbuch gehandhabt wird;
-  wenn die Wartung nicht ordnungsgemäß, wie beschrieben, durchgeführt wird oder wenn nicht 

originale Ersatzteile verwendet werden.

Die Pergola-Markise ist für den Außenbereich bestimmt. Ihre elektrischen Bestandteile 
sind gut gegen Feuchtigkeit geschützt. Die Motoren und die Steuergeräte haben einen 
Feuchtigkeitsschutzgrad von mindestens IP44.

Die Markise für die Anwendung im Freien oder von der Hauswand entfernt geeignet 
(bestimmungsgemäßer Gebrauch mit optionalem dach), sofern die Schutzklasse IP55 
eingehalten wird. Die Stromversorgung mit 230V/50Hz ist notwendig. Einen Elektroschalter 
vorschalten, der für die Spannung von 230V/50Hz geeignet ist, mit Leitungsschutz- und 
Fehlerstromschutz-Funktion (siehe Abschnitt 6.2 “ELEKTROANSCHLÜSSE”). Der Stromschalter 
muss an einem geschützten Ort mit leicht vom Boden zugänglicher Höhe und entfernt von 
Gefahrenbereichen angebracht werden.

ANWENDUNGBEREICH2.2

ACHTUNG: Die Motoren dürfen nicht in Bereichen mit Explosionsgefahr verwendet 
werden.

WICHTIG: Um die Markise für andere als die oben beschriebenen Zwecke zu 
verwenden, müssen Sie die Erlaubnis des Herstellers erfragen. Wenn Sie die 
Nutzungsbedingungen nicht befolgen erlischt jegliche Garantie des Herstellers.

www.gibus.com
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ACHTUNG:  Im Bewegungsbereich der Markise dürfen keine Leitern oder andere 
Gegenstände untergebracht werden.

Windsensor: Bei starkem Wind (über dem eingestellten Maximalwert), bewirkt er das 
automatische Einziehen der Markise. Die Rate, mit der Windsensor (Windmesser) wird beim 
ersten Start-up-Verfahren aufgezeichnet, wie im Handbuch beschrieben (siehe Abschnitt 3.3 und 
Anleitungen der spezifischen Vorrichtung).
Sonnensensor: Wenn das so geschieht die automatische Öffnung der Markise. Die Schwelle, 
bei der die Sonne, den Sensor auslösen kann eingestellt werden (siehe Abschnitt 3.3 und 
Anleitungen der spezifischen Vorrichtung).
Regenfühler oder Niederschlagssensor: Wenn Regen erfasst wird, wird die Markise 
automatisch aufgerollt. Die Aktivierungsstufe des Geräts wird während der ersten Inbetriebnahme 
eingestellt (siehe Abschnitt 3.3 und Anleitungen der spezifischen Vorrichtung).

ZUSATZLICHE SICHERHEITSVORRICHTUNGEN2.3

Die normale Nutzung der Markise ist jedem erlaubt, außer Personen unter dem Alter 
von 12 Jahren. Die Installation der Markise und die elektrische Anlage, die Einstellung 
der Vorhang und die Einstellung der Endschalter und der Motor Wartung dürfen nur 
durch Fachpersonal durchgeführt werden. Die Installation der Markise müssen in 
Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers in diesem Handbuch und vor 
allem gemäß den Installationsanweisungen, die diesem Handbuch beigefügt sind und in 
den Kapiteln 6 und 7 dieses Handbuches wiedergegeben werden, erfolgen.

ANFORDERUNGEN AN DEN NUTZER UND DEN INSTALLATEUR2.4

Im diesem Handbuch und in den  Installationsanweisungen, die diesem Handbuch beigefügt 
sind und in den Kapiteln 6 und 7 dieses Handbuches wiedergegeben werden, finden Sie alle 
Anweisungen, die zu einer korrekten Handhabung, Lagerung, Montage, Anwendung und 
Wartung der Markise, unter Beachtung der "Maschinenrichtlinien" und der Produktnormen, 
wieder gegeben, um Schäden an Personen oder der Markise selbst zu verhindern. Es werden 
auch Anweisungen zur korrekten Verwertung und  Entsorgung gegeben.

EMPFEHLUNGEN2.5

ACHTUNG: Die Montage und der elektrische Anschluss der Markise darf 
nur von spezialisierten und autorisierten Personen durchgeführt werden. 
Jeder eingriff an der elektrischen anlage darf nur von spezialisierten 
personal durchgeführt werden. Im Zweifelsfall oder bei anderwertiger 
Anwendung immer den Vertragshändler oder den Hersteller befragen.

ACHTUNG: Die Montage der Markise darf nur unter Beachtung der im Handbuch 
enthaltenen Anweisungen durchgeführt werden. Eine anderweitige Montage könnte 
zu Problemen führen. Diesbezüglich die abschnitte „SICHERE MONTAGE“ und 
„ANLEITUNG FÜR DEN KORREKTEN ZUSAMMENBAU“ und die an das vorliegende 
Handbuch angelegten und in der Verpackung enthaltenen Installationsanleitungen 
lesen.

ACHTUNG!: Im Fall von Eintauchen in oder Bespritzen mit Salzwasser ist die 
Korrosionsbeständigkeit nicht garantiert (z. B. Sturmflugen usw.). Bei starken 
Belastungen durch salzhaltigen Nebel können Verkrustungen oder Blasen in den 
Verbindungsstücken oder in den Aluminiumprofilen entstehen und es können 
sich Oxidationen oder Rost auf den Edelstahlbügeln bilden. Diese Begebenheiten 
werden nicht von der Garantie abgedeckt.

www.gibus.com
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KAPITEL 3: TECHNISCHE BESCHREIBUNG

MECHANISCHE UND STRUKTURELLE BESTANDTEILE3.1

Die Markisen der Linie MED JEANS wurden auf dem Prinzip der ständigen Weiterentwicklung 
hergestellt; außerdem wurde besonderes Augenmerk auf die Totale Qualität Gibus gelegt. 
Ein auf die komplette Zufriedenheit des Kunden ausgelegtes Qualitätssystem. 
MED JEANS ist eine Pergola-Markise, mit einziehbarem Markisentuch Typ „zusammenklappbar“, 
deren Tuch auf Führungsschienen aus Aluminium läuft. Diese sind in eine spezielle Tragestruktur 
integriert, die an die Hauswand (angelehnt) montiert wird. Die Markise ist für den Einbau des 
Fahrerschutzdach gesetzt. Das Tuch wird über einen Motor oder per Winde bewegt. Die Markise 
ist mit verschiedenen patentierten Vorrichtungen ausgestattet, um die Montage zu erleichtern 
und die Performance des Produktes zu verbessern.

Struktur mit tragender Regenrinne aus lackiertem Aluminium mit Wand- oder Deckenbefestigung. 
Tragende Führungsprofile mm 60x100, Beine mm 60x100 mit Befestigung am Boden. Gefaltetes 
Markisentuch aus Stoff, gehalten von Querstreben profilen aus Aluminium, und durch Abschluss, 
mit Öffnen und Schließen auf Führungen mit 60x100 mm. Bügel aus Edelstahl und Gussteile aus 
lackiertem Aluminium. Antrieb auf den seitlichen Führungen mit Zahnriemen, auf Riemenscheiben 
aus Nylon mit geschlossenem Kugellager drehend. Manuelle oder automatisierte Betätigung des 
Markisentuchs. Markisentücher die durch das patentierte System “Weather Strip” verbunden 
werden, was eine komplette Wasserundurchlässigkeit des Markisentuchs garantiert. Schutzdach 
aus Profilblech oder Platten aus PMMA für das geschlossene Markisenpaket. 

Patent Gibus® Fast Coupling: Schnellanschlusssystem der Motorisierung auf den 
Zahnrädern zu verriegeln.

Patent Gibus® Quick Block: Schnellanschlussystem der Schiebevorrichtung mit 
Endabschluss oder Abtrennung.

Patent Gibus® Weather Strip: System zum befestigen und Abdichten von getrennten, 
oder teilweise getrennten Stoffbahnen mit Dichtungen.

Eingetragenes Design.

Materialien:
● Aluminiumprofile mit der normierten Legierung EN AW 6060 DIN EN 573-03 DIN EN 755-2 mit 

Korrosionsschutzbehandlung und einer Pulverbeschichtung mit duroplastischem Polyester 
unterzogen.

● Formteile aus Aluminium bei Sonderlegierungen EN AB 46100 und EN AB 44100 versehen.
● Verbindungsteile aus Edelstahl.
● Edelstahlschrauben.
● Komponenten Kunststoff bei Glasfaser-/Nylon-Gemisch.
● Kugellager aus Stahl.
● Hoch widerstandsfähiger Zahnriemen mit abgedeckten Strängen aus Stahl.

ACHTUNG: Es ist untersagt Änderungen an der Markise durchzuführen. Jede 
Änderung oder Modifizierungen, welche ohne die Zustimmung der Herstellerfirma, 
durchgeführt werden, lassen sofort den Garantieanspruch verfallen und außerdem 
lehnt diesbezüglich der Hersteller jegliche Verantwortung ab.

ACHTUNG: Es ist strengstens verboten offene Flammen in der Nähe der Markise 
anzuwenden.

www.gibus.com
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ACHTUNG!: Im Fall von Eintauchen in oder Bespritzen mit Salzwasser ist die 
Korrosionsbeständigkeit nicht garantiert (z. B. Sturmflugen usw.). Bei starken 
Belastungen durch salzhaltigen Nebel können Verkrustungen oder Blasen in den 
Verbindungsstücken oder in den Aluminiumprofilen entstehen und es können 
sich Oxidationen oder Rost auf den Edelstahlbügeln bilden. Diese Begebenheiten 
werden nicht von der Garantie abgedeckt.

Bei den Motoren der Struktur handelt sie sich um Asynchron und nicht umkehrbar mit einem 
Wärmeschutz bis zu  140°C, um ein überhitzen zu vermeiden. Diese sind mit Kondensatoren, 
elektromechanischer Bremsung, zwei Mikroschaltern für den Endanschlag und mechanischer 
Drehzahlverminderung für 12 oder 17 U/min. ausgestattet. 
Der an der Markise verwendete Motor wird im Produktdatenblatt angegeben.

ELEKTRISCHE BESTANDTEILE3.2

ACHTUNG: Eine Stromversorgung mit 230V/50Hz ist notwendig.

ACHTUNG: Die Stromversorgungsgruppe der Markise (Rohrmotoren) hat einen 
elektrischen Isolationsgrad der Klasse I. Die Markise muss nach dem  schema 
geerdet werden in der Installationsanleitung gezeigt.

(*): Oder je nach Aufstellungsort unterschiedlich.

Elektrische Eigenschaften MED JEANS

Typologie Pergola-Markise.

Stromversorgung 230 V (+10% +15%) 50Hz (*)

Max. Leistungsaufnahme

300 W (max. 1,5 A) für Modul in Standardkonfiguration (Rohrmotoren).
+max. 240 W mit Led Spot in den Streben unter dem Tuch.
+max. 240 W mit Led Spot an den Außenseiten.
+max. 320 W mit Led RGB.
+max. 600 W mit Frostschutzsystem.
Total max. rund 1700 W (7,5 A)
Bezug auf die Etiketten nehmen, die im Ausgang der einzelnen Leitungen 
vorhanden sind. Für weitere Zubehörteile Bezug auf die im Katalog angege-
benen Leistungen nehmen.

Isolationsklasse
Klasse I (Die Erdung der Struktur ist obligatorisch) für Modul in 
Standardkonfiguration (Rohrmotoren).

Einen Leitungsschutzschalter und Fehlerstromschutzschalter mit den in der folgenden Tabelle 
dargestellten Eigenschaften vorschalten. Wenn mehr als eine Leitung von der Pergola-Markise 
abgeht, den Schutz der einzelnen Leitungen vorsehen. Stromkabel vorsehen, wie aus der 
folgenden Tabelle hervorgeht.

www.gibus.com
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Verbindungsart Über Steckverbinder IP68 Stecker/Steckerbuchse.

Netzkabel 
(zu Lasten des Kunden)

NOTWENDIG: Kabel mit doppelter Isolierung. Kabel vorsehen: Typ H07RN-F 
mit Minimumbildung abhängig von der Leistung

Für max. Leistung: bis zu 2 kW bis zu 3 kW bis zu 5 kW

Bis zu 30 m 3G 1,5 mm2 3G 2,5 mm2 3G 4,0 mm2

Bis zu 50 m 3G 2,5 mm2 3G 4,0 mm2 3G 10,0 mm2

Vorgeschalteter Schutz 
(zu Lasten des Kunden)

Leitungsschutz- und Differentialschalter mit Interventions Strom 0,03 A. 
Typ Differentialschutz: A (**).

Für max. Leistung: bis zu 2 kW bis zu 3 kW bis zu 5 kW

Magnetothermische 
Schalterfunktionen:

2 Pole mit 10 A Kurve C 2 Pole mit 16 A Kurve C 2 Pole mit 25 A Kurve C

Schutz gegen 
Überspannungen

Nicht vorhanden (Auf der Schalttafel geeignetes SPD-Schutzsystem 
vorsehen).

Betriebstemperatur -20°C / +55°C

Schutzgrad min. IP 44

(**): Wenn mehr als eine Leitung von der Pergola-Markise abgeht, den Schutz der einzelnen Leitungen vorsehen. 
Mit Frostschutzsystem, muss das Differential einen Interventionsstrom von 0,01 A (Standleitung) haben. Bei einer 
Schuko-Buchse muss das Differential vom Wechselstromtyp und der Interventionsstrom von 0,03 A sein.

ELEKTRONISCHE KOMPONENTEN DER MARKISE (OPTION)3.3

Auf Anfrage kann die Markise mit einer elektronischen Steuerung, in der Kontrollphase 
der Wettereinflüsse, ausgestattet werden. In diesem Fall können folgende elektronische 
Vorrichtungen geliefert werden: Wind-, Regen-, Temperatur- und Schneesensor  (siehe 
Par. 2.3 und 2.4). Die an der Markise verwendete elektronische Komponente wird im 
Produktdatenblatt angegeben.

ACHTUNG: Niemals einen höheren Wind-Widerstand als den der Markise selbst 
einstellen (empfohlene Grenze für MED JEANS: 40 Km/h).

WICHTIG: Die spezifischen Installations-, Gebrauchs- und Wartungsanleitungen 
der Steuereinheiten und Sensoren sind den Verpackungen der Steuereinheiten 
selbst beigelegt und mit der Markise geliefert. Diese Anleitungen müssen gelesen 
werden, dem vorliegenden Handbuch beigelegt und in gutem Zustand für jede 
weitere Konsultation von Seiten aufbewahrt werden.

WICHTIG: Die Motor-Spezifikationen und Kontrollen werden gemeinsam mit der 
Markise geliefert. Diese Anleitungen müssen gelesen werden, dem vorliegenden 
Handbuch beigelegt und in gutem Zustand für jede weitere Konsultation von 
Seiten aufbewahrt werden.

www.gibus.com



Seite 15 von 48BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

Der an der Markise verwendete Stofftyp wird im Produktdatenblatt angegeben. Der für die 
Markise empfohlene Stofftyp wird in der aktuellen Preisliste aufgeführt.

HERSTELLUNG DER BESPANNUNGEN
Nähte: mit TENARA-Faden der® Marke GORE in PTFE (politetrafluoroetilene), widerstandsfähig 
gegen Sonnenlicht UV und chemische Einflüsse, ausgeführt; Garantie 10 Jahre. 
Schweißnähte der Gewebe in PVC. Zubehör in Acrylfaser 100%.
Der Stoff kann folgendermassen sein:
Gewebe PVC Precontraint 622 – BLOCK-OUT 
Auf 2 Seiten PVC-beschichtetes Polyestergewebe mit der Technologie FERRARI® 
PRECONTRAINT. Verdunkelndes Gewebe mit glänzend lackierter oder matter Oberfläche. Dicke 
0,65 mm, Gewicht etwa 750 g/m². Ausgezeichnete Maßbeständigkeit. Schweißbar. Zugfestigkeit 
(ISO 1421): Kettfaden 230 daN/5 cm, Einschlag 220 daN/5 cm. Lichtechtheit (DIN 53388): 
Stufe 8/8, feuerfest nach italienischen Normen Kl. 2, nach deutschen Normen B1 und nach 
französischen Normen M2.

Gewebe PVC Poly HR Opatex
Beschichtetes Polyester PVC, Innenseite geprägt, Außenseite Acryllack, staubabweisend. 
Doppelte schwarze Beschichtung innen. 850 g/m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 250 – Einschlag 
kg 220 (DIN 53354). Feuerfest nach italienischen Normen Kl. 2, nach deutschen Normen B1 und 
nach französischen Normen M2.

Gewebe PVC Precontraint 302
2-seitig, glänzend beschichtetes Polyester PVC . 480 g/m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 140 – 
Einschlag kg 150 (DIN 53354). Wasserabweisend 100% - Feuerklasse 2.

PVC-Gewebe - SBO 37 - BLACKOUT
Hochfestes PVC-beschichtetes Polyestergewebe. Verdunkelnd dank schwarzer Beschichtung 
auf der Innenseite. Geprägte Innenseite, Dicke 0,52  mm. Gewicht 650  g/m². Zugfestigkeit 
(ISO 1421): Kettfaden 210 DaN/5 cm, Einschlag 150 DaN/5 cm. Lichtechtheit (ISO 105 B02 1988): 
Stufe 7/8. Feuerfest nach italienischen Normen Kl. 2 und nach französischen Normen M2.

Gewebe SOLTIS 86 
Polyester 1100 Dtex beidseitig beschichtet, PVC, mikroperforiert und glänzend lackiert. 380 g/
m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 230 – Einschlag kg 160. Feuerklasse 1 UNI 9177-87.

Gewebe SOLTIS 92, beschattend 
Polyester 1100 Dtex beidseitig beschichtet, PVC, mikroperforiert und glänzend lackiert. 420 g/
m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 310 – Einschlag kg 210. Feuerklasse 1 UNI 9177-87. 

Gewebe SOLTIS 96-W96 
Polyester 1100 Dtex beidseitig beschichtet, PVC, mikroperforiert und glänzend lackiert. 400 g/
m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 220 – Einschlag kg 220. Feuerklasse 1 UNI 9177-87. Nur W96 
100% wasserabweisend. 

Gewebe SOLTIS 88
Polyester gesponnen, mit beidseitiger PVC-Beschichtung, mikroperforiert und glänzend lackiert. 
Dicke 0,45 mm, 360 g/m². Reißfestigkeit: Kettfaden 140 DaN/5 cm – Einschlag 145 DaN/5 cm. 
Feuerfest Klasse 1 UNI 9177-87. 100% recycelbar.

STOFFKOMPONENTEN3.4
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Gewebe Polyester TEMPOTEST STARLIGHT®

100% Polyester, farbig, Gewicht 300 g/m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 210 – Einschlag kg 140 
(DIN 53354). Wasserkolonne ≥300mm (UNI EN 20811). Wasserabweisend (UNI EN 24920). 
Widerstandsklasse Öl 5 (AATCC118). Schmutzabweisend, optimale Stabilität.

Gewebe TEMPOTEST STARLIGHT HARZBESCHICHTET®

100% Polyester, farbig, Gewicht 330 g/m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 190 – Einschlag kg 120  
(UNI EN ISO 13934-1/2000). Wasserkolonne ≥700mm (UNI EN 20811). Wasserabweisend (UNI 
EN 24920). Widerstandsklasse Öl 5 (AATCC118). Schmutzabweisend, optimale Stabilität.

Gewebe Polyester TEMPOTEST STARLIGHT SCHWER ENTFLAMMBARE®

Schwer entflammbar, Class 1, B1, NFPA701-10, MVSS 302 und IMO
100% Polyester, farbig, Gewicht 300 g/m². Rissfestigkeit: Kettfaden kg 210 – Einschlag kg 180  
(UNI EN ISO 13934-1/2000). Wasserkolonne ≥300mm (UNI EN 20811). Wasserabweisend (UNI 
EN 24920). Widerstandsklasse Öl 5 (AATCC118). Schmutzabweisend, optimale Stabilität.

Gewebe Acryl
100% Acrylfaser “outdoor” für Außenbereich, Gewicht 300 g/m². Starke 0,56 mm - 
Schmutzabweisend – nicht verrottbar – wasserabweisend mit Teflon-Behandlung. Rissfestigkeit: 
Kettfaden kg 130 – Einschlag kg 80 (DIN 8639). Wasserabweisend (UNI EN 24920) Wasserkolonne 
> 300 mm (UNI 5122).

Screen-Stoff Polyester FABRISCREEN 
Screen-Stoff aus 25  % Polyester (innen) und 75  % PVC (außen). Filtergewebe für äußeren 
Sonnenschutz, Dicke 0,8  mm, Gewicht etwa 510  g/m² (ISO 2286-2), Zugfestigkeit Kettfaden 
zirka 105 DaN/5cm, Einschlag zirka 100 DaN/5cm, Brandschutzklasse 1 (IT: UNI 9177) B1 (DE: 
DIN 4102-1).

Screen-Stoff Polyester STARSCREEN 
Screen-Stoff aus 100 % Polyester FR, durchgefärbtes Garn für Außenbereiche, Dicke 0,5 mm, 
Gewicht etwa 220 g/m² (ISO 2286-2), Zugfestigkeit Kettfaden zirka 120  DaN/5cm, Einschlag 
zirka 92  DaN/5cm, wasser- und ölabweisend mit Teflon-Behandlung, Öffnungskoeffizient 5,5 %, 
Brandschutzklasse 1 (IT: UNI 9177) B1 (DE: DIN 4102-1).

Screen-Stoff SERGE 600
Mit PVC ummanteltem Glasfasergarn, 42% Glasfaser 58% PVC, Stärke 0,55 mm ±5%, Weight 
535 g/m², Entflammbarkeit M1 (NF P92-503), CL.1 (UNI 9177), B1 (DIN 4102), C (BS 5867), 
Reißkraft (ISO 1421) Kette: ca 260 DaN/5 cm - Schuss: ca 225 DaN/5 cm, Öffnungskoeffizient 5 
%, Bruchlast Kette: 3,1 % - Schuss: 2,75 %.

WICHTIG: Auf die verwendeten Bespannungen besteht ein Garantiezeitraum von 5 
Jahren bei Garantieverlängerung, unter normaler Aussetzung an Sonnenbestrahlung 
und Witterungseinflüssen, Schimmelbildung und Mikroorganismen.
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Cristal PLUS 500 2S
Transparenter Film in PVC stabilisierend gegen UV-Strahlen. 610 g/m², Stärke 0,5 mm. 100% 
wasserabweisend, Zugfestigkeit: Länge 220  kg/cm² – Höhe 210  kg/cm² (ASTM D882). Auf 
Anfrage: Version FR feuerklasse 2.

Cristal RES HUVP
Transparenter grauer Film in PVC-P, stabilisiert gegen UV-Strahlen. Mit pigmentierter Film-
Ausführung, höhere Lichtabschirmung mit Beschattungswirkung. Gewicht 550  g/m², Dicke 
0,45 mm. 100% wasserabweisend. Zugfestigkeit: Länge 60 DaN/5 cm² – Höhe 60 DaN/5 cm² 
(ASTM D882).

Moskitonetz FABRINET MOSQUITO NET
Moskitonetz aus Polyester mit hoher mechanischer Festigkeit gegen unbeabsichtigte Stöße. 
Garn aus 100 % Polyester, 6,5 x 5,5 Fäden/cm, PVC-Beschichtung, Dicke 0,51 mm, Stoffgewicht 
zirka 200 g/m², Zugfestigkeit 110 DaN/5cm, Einschlag zirka 85 DaN/5cm, mit glänzend lackierter 
Oberfläche, Öffnungskoeffizient 50 %. Brandschutzklasse 1 (UNI 9177-87).

BIOZID-PRODUKTE3.6

ZUSÄTZLICHES AUSSTATTUNGSMATERIAL3.5

ACHTUNG!: Einige der von Gibus verwendeten Gewebe werden einer Behandlung 
mit Biozidmitteln unterzogen. Für nähere Informationen und um das eventuell 
verwendete Biozidmittel zu kennen, besuchen Sie bitte unser Homepage www.
gibus.com

WICHTIG: Cristal hat eine garantie von 2 jahren.

Die gemessene Lärmbelastung (Schalldruck) liegt unter 70 dB(A).

LÄRMBELASTUNG3.7

Die europäische Verordnung EU 528/2012 regelt das in den Handel bringen und die 
Verwendung von Biozid-Produkten: Antipilzmittel und andere, welche schädliche 
Organismen unwirksam machen.

In den Abschnitten 3.4 und 3.5 werden die am häufigsten verwendeten Stoffe angeführt. 
Das zum Zeitpunkt des Verkaufs gültige Musterblatt könnte weitere Stoffe enthalten. 
Die Eigenschaften der Stoffe sind dem aktuell gültigen Musterblatt zu entnehmen.
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350 108 600 115 625 125 650 135 675 145 700 155 725 165 750 5 6

400 115 600 125 625 135 650 145 675 155 700 165 725 175 750 6 7

450 122 600 135 625 145 650 155 675 165 700 175 725 185 750 7 8

500 130 600 145 625 160 650 170 675 180 700 190 725 200 750 8 9
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KAPITEL 4: TECHNISCHE DATEN

MED JEANS 1 MODUL4.1

Legende:
Mit (A) “Gewicht der Markise [kg]” wird das Gesamtgewicht der Markise komplett mit Struktur. 
Mit (B) “Max. auf die Halterungen einwirkende Last [kg]” wird die Last verstanden, die auf die Wand-/
Deckenhalterungen einwirkt und sich aus der Kombination folgender 2 Lasten ergibt:

1. Last durch das Gewicht der Markise [kg];
2. Windlast an der Markise [kg] (maximale Windlast unter sicheren Bedingungen).

Diese Last bezeichnet für jede der Wand- bzw. Deckenhalterungen  werden (zum Beispiel für jeden der 2 
Halterungen im Falle einer Markise 1 Modul). Hinsichtlich des in der Tabelle angegebenen Werts wird empfohlen 
ein Sicherheitszuschlag berücksichtigt werden, der umso höher sein muss, je weniger schlechter der Zustand der 
Wand bzw. Decke ist, an der die Markise montiert wird. WICHTIGER HINWEIS: Das Verankerungsmaterial (Dübel 
oder sonstiges) muss angemessen sein, um mit großem Spielraum die Last zu stützen (B). 
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WICHTIG: Jeder in der Tabelle angegebene Wert ist auf jeden Fall höher oder gleich als der 
in Klasse 4 - UNI EN 13561 / UNI EN 1932 garantierte Wert (Nominalwert  der Belastung auf 
gespannter Oberfläche gleich zirka 13,5 [kg/m2] oder 132 [N/m2]).

LEGENDE -  “BEAUFORT” - WINDSKALA

GRAD 12 GRAD 11 GRAD 10 GRAD 9 GRAD 8 GRAD 7 GRAD 6

Orkan Orkan-artiger Sturm Kräftiger Sturm Heftiger Sturm Sturm steifer Wind starker Wind

Tabelle des Windwiderstandes pro Quadratmeter Bespannung [kg/m2] 
im Verhältnis zu den Abmessungen der Markise:

TUCHPAKET UND SCHUTZDACH

S
Ausfall
(cm)

F
Horizontal

Profile
(n°)

TL
Getrennte 

Markisentücher
(n°)

G
Pfosten

(n°)

I
Achsabstand 

Horizontal-Profils
(cm)

LI: Ausmaß 
Markisenpaket (cm)

HT: Höhe Markisenpaket 
(mit Schutzdach)

(cm)

T: Position des
vordere Profil für 
das Schutzdach 

(cm)Horizontal Neigung 10° Horizontal Neigung 10°

< 200 2 3

2 41-54

51-57 48-54

41-44

46-52 65

201-250 2-3 3-4 57-64 54-61 47-53

85251-300 3-4 4-5 64-70 61-67 48-54

301-350 4-5 5-6 70-77 67-74 49-55

351-400 5-6 6-7 77-84 74-80 50-57

104401-450 6-7 7-8 83-90 80-87 51-58

451-500 7-8 8-9 90-97 87-93 52-59
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3

2 3

250 180 700 190 725 195 750 207 775 220 800 230 825 240 850 250 875 260 900 3 4

300 190 700 200 725 205 750 215 775 230 800 240 825 250 850 260 875 270 900 4 5

350 205 700 215 725 220 750 230 775 240 800 250 825 260 850 270 875 280 900 5 6

400 219 700 230 725 240 750 250 775 260 800 267 825 276 850 290 875 300 900 6 7

450 232 700 245 725 260 750 270 775 280 800 290 825 300 850 310 875 325 900 7 8

500 248 700 262 725 275 750 290 775 305 800 318 825 330 850 345 875 360 900 8 9
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Deckenhalterung Wandhalterung

MED JEANS 2 MODULE4.2

Legende:
Mit (A) “Gewicht der Markise [kg]” wird das Gesamtgewicht der Markise komplett mit Struktur. 
Mit (B) “Max. auf die Halterungen einwirkende Last [kg]” wird die Last verstanden, die auf die Wand-/
Deckenhalterungen einwirkt und sich aus der Kombination folgender 2 Lasten ergibt:

1. Last durch das Gewicht der Markise [kg];
2. Windlast an der Markise [kg] (maximale Windlast unter sicheren Bedingungen).

Diese Last bezeichnet für jede der Wand- bzw. Deckenhalterungen  werden (zum Beispiel für jeden der 3 
Halterungen im Falle einer Markise 2 Module). Hinsichtlich des in der Tabelle angegebenen Werts wird empfohlen 
ein Sicherheitszuschlag berücksichtigt werden, der umso höher sein muss, je weniger schlechter der Zustand der 
Wand bzw. Decke ist, an der die Markise montiert wird. WICHTIGER HINWEIS: Das Verankerungsmaterial (Dübel 
oder sonstiges) muss angemessen sein, um mit großem Spielraum die Last zu stützen (B). 
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WICHTIG: Jeder in der Tabelle angegebene Wert ist auf jeden Fall höher oder gleich als der 
in Klasse 4 - UNI EN 13561 / UNI EN 1932 garantierte Wert (Nominalwert  der Belastung auf 
gespannter Oberfläche gleich zirka 13,5 [kg/m2] oder 132 [N/m2]).

LEGENDE -  “BEAUFORT” - WINDSKALA

GRAD 12 GRAD 11 GRAD 10 GRAD 9 GRAD 8 GRAD 7 GRAD 6

Orkan Orkan-artiger Sturm Kräftiger Sturm Heftiger Sturm Sturm steifer Wind starker Wind

Tabelle des Windwiderstandes pro Quadratmeter Bespannung [kg/m2] 
im Verhältnis zu den Abmessungen der Markise:

TUCHPAKET UND SCHUTZDACH

S
Ausfall
(cm)

F
Horizontal

Profile
(n°)

TL
Getrennte 

Markisentücher
(n°)

G
Pfosten

(n°)

I
Achsabstand 

Horizontal-Profils
(cm)

LI: Ausmaß 
Markisenpaket (cm)

HT: Höhe Markisenpaket 
(mit Schutzdach)

(cm)

T: Position des
vordere Profil für 
das Schutzdach 

(cm)Horizontal Neigung 10° Horizontal Neigung 10°

< 200 2 3

3 41-54

51-57 48-54

41-44

46-52 65

201-250 2-3 3-4 57-64 54-61 47-53

85251-300 3-4 4-5 64-70 61-67 48-54

301-350 4-5 5-6 70-77 67-74 49-55

351-400 5-6 6-7 77-84 74-80 50-57

104401-450 6-7 7-8 83-90 80-87 51-58

451-500 7-8 8-9 90-97 87-93 52-59
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S L
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G F TL

900 950 1000 1050 1100 1150 1200 1250 1300
n°

A B A B A B A B A B A B A B A B A B

200 265 700 275 725 290 750 300 775 310 800 320 825 330 850 340 875 350 900

4

2 3

250 275 700 290 725 305 750 320 775 335 800 350 825 360 850 365 875 385 900 3 4

300 290 700 305 725 330 750 345 775 355 800 370 825 380 850 385 875 410 900 4 5

350 305 700 330 725 350 750 365 775 375 800 390 825 400 850 410 875 430 900 5 6

400 320 700 350 725 370 750 385 775 395 800 410 825 425 850 430 875 450 900 6 7

450 345 700 370 725 390 750 405 775 415 800 430 825 445 850 450 875 470 900 7 8

500 380 700 395 725 410 750 425 775 440 800 455 825 470 850 485 875 495 900 8 9

Seite 22 von 48 BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

D
ec

ke
nh

öh
e

W
an

dh
öh

e

Seitliche Ansicht Seitliche Ansicht

Deckenhalterung Wandhalterung

MED JEANS 3 MODULE4.3

Legende:
Mit (A) “Gewicht der Markise [kg]” wird das Gesamtgewicht der Markise komplett mit Struktur. 
Mit (B) “Max. auf die Halterungen einwirkende Last [kg]” wird die Last verstanden, die auf die Wand-/
Deckenhalterungen einwirkt und sich aus der Kombination folgender 2 Lasten ergibt:

1. Last durch das Gewicht der Markise [kg];
2. Windlast an der Markise [kg] (maximale Windlast unter sicheren Bedingungen).

Diese Last bezeichnet für jede der Wand- bzw. Deckenhalterungen  werden (zum Beispiel für jeden der 4 
Halterungen im Falle einer Markise 3 Module). Hinsichtlich des in der Tabelle angegebenen Werts wird empfohlen 
ein Sicherheitszuschlag berücksichtigt werden, der umso höher sein muss, je weniger schlechter der Zustand der 
Wand bzw. Decke ist, an der die Markise montiert wird. WICHTIGER HINWEIS: Das Verankerungsmaterial (Dübel 
oder sonstiges) muss angemessen sein, um mit großem Spielraum die Last zu stützen (B). 

AU
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G 
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” 
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m
)

BREITE “L” (cm)3 
Module
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G F 900 950 1000 1050 1100 1150 1200 1250 1300

200

4

2 130 120 111 98 90 70 60 50 40

250 3 100 90 82 76 70 50 40 30 27

300 4 71 60 53 45 40 30 27 24 22

350 5 55 45 42 36 30 25 22 19 18

400 6 40 35 31 27 25 22 19 16 15

450 7 32 28 26 23 21 16 16 14 14

500 8 25 23 22 19 17 15 14 - -

“L”
“S”
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TUCHPAKET UND SCHUTZDACH

S
Ausfall
(cm)

F
Horizontal

Profile
(n°)

TL
Getrennte 

Markisentücher
(n°)

G
Pfosten

(n°)

I
Achsabstand 

Horizontal-Profils
(cm)

LI: Ausmaß 
Markisenpaket (cm)

HT: Höhe Markisenpaket 
(mit Schutzdach)

(cm)

T: Position des
vordere Profil für 
das Schutzdach 

(cm)Horizontal Neigung 10° Horizontal Neigung 10°

< 200 2 3

4 41-54

51-57 48-54

41-44

46-52 65

201-250 2-3 3-4 57-64 54-61 47-53

85251-300 3-4 4-5 64-70 61-67 48-54

301-350 4-5 5-6 70-77 67-74 49-55

351-400 5-6 6-7 77-84 74-80 50-57

104401-450 6-7 7-8 83-90 80-87 51-58

451-500 7-8 8-9 90-97 87-93 52-59

WICHTIG: Jeder in der Tabelle angegebene Wert ist auf jeden Fall höher oder gleich als der 
in Klasse 4 - UNI EN 13561 / UNI EN 1932 garantierte Wert (Nominalwert  der Belastung auf 
gespannter Oberfläche gleich zirka 13,5 [kg/m2] oder 132 [N/m2]).

LEGENDE -  “BEAUFORT” - WINDSKALA

GRAD 12 GRAD 11 GRAD 10 GRAD 9 GRAD 8 GRAD 7 GRAD 6

Orkan Orkan-artiger Sturm Kräftiger Sturm Heftiger Sturm Sturm steifer Wind starker Wind

Tabelle des Windwiderstandes pro Quadratmeter Bespannung [kg/m2] 
im Verhältnis zu den Abmessungen der Markise:
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Die Pergola-Markise wird in Noppenfolie mit Polystyrolelementen in einem Karton aus doppelter 
Wellpappe mit verstärkten Ecken verpackt, um die Teile der Pergola beim Transport zu sichern 
und zu schützen. Auf Grund der Abmessungen und des Gesamtgewichtes des Produktes werden 
die Komponenten in mehrere Pakete verpackt (siehe Technische Tabelle Kap. 4). Das Gewicht 
der einzelnen Pakete kann hoch sein, es sind daher 2 oder mehrere Personen notwendig wenn 
dieses 25 kg übersteigt. 
Um den Transport für die Arbeiter zu erleichtern, kontrollieren Sie bitte das Gewicht der 
Markise und deren abmessungen in der Technischen Tabelle, im Kapitel 4. 
Die Integrität des Produkts muss bis zur Lieferung an Endkunden gewahrt werden. 
Bei Lieferungen frei Haus seitens des Händlers und/ oder Herstellers, es ist erforderlich Kratzer 
an der Struktur oder Schäden auf dem Tuch zu vermeiden. 
Schäden am Produkt, welche durch falsche Demontage und nachfolgende Transporte, werden 
nicht durch die Garantie abgedeckt. Um Gefahrensituationen zu vermeiden, beachten Sie bitte 
die nachfolgenden Hinweise:

KAPITEL 5: VERPACKUNG, HANDHABUNG UND TRANSPORT

ACHTUNG! Wegen der Größe und dem Gewicht der Markise und der einzelnen 
Packstücke muss sichergestellt werden, dass eine ausreichend große Anzahl an 
Personen für das Transportieren zur Verfügung steht. Wenn die Markise von Hand 
transportiert wird, dürfen die einzelnen Personen maximal ein Gewicht von 25 kg 
tragen. Um den Transport für die Arbeiter zu erleichtern, kontrollieren Sie bitte das 
Gewicht der Markise und deren Abmessungen in der Technischen Tabelle, im Kapitel 4.

ACHTUNG!: Die Pakete nicht vertikal übereinander lagern und diese nicht 
unbeaufsichtigt im Montagebereich der Markise selbst abstellen; vor allem wenn 
Kinder in der Nähe sind, die Pakete nicht unbeaufsichtigt lassen. Die Lagerung der 
verpackten, Pergola-Markise (oder Teile von ihr) im Außenbereich vermeiden, wenn 
die Witterungsbedingungen schlecht sind (Regen).

ACHTUNG!: Kinder nicht unbeaufsichtigt mit Verpackungsmaterial lassen; dies 
stellte Gefahrenquellen für dieselben dar. Vor allem die Nylonfolie kann eine große 
Gefahr durch ersticken für Kinder darstellen.

WICHTIG: Bei Auspacken eine Schere mit abgerundeten Spitzen verwenden, 
um die Bespannung der Markise und die Lackierung des Aluminiums nicht zu 
beschädigen. Das Verpackungsmaterial muss nach den rechtlichen Vorschriften 
des Bestimmungslandes entsorgt werden.

ACHTUNG: Wenn die Markise in einem Stockwerk über dem Erdgeschoss installiert 
werden soll, muss der Bereich darunter abgesperrt und überwacht werden, wenn 
die Teile der Markise nach oben befördert werden, um zu verhindern, dass sich 
Personen unter der schwebenden Last aufhalten. Um das Herabfallen der Markise 
während der Montagearbeiten zu vermeiden, diese gut zusammenbinden.

www.gibus.com
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WICHTIG! Bei Deckenhalterungen, werden die Dübel mehr mit Zuglast belastet 
als mit Scherlast belastet (ungünstigste Bedingung). In diesem Fall es müssen 
deshalb Dübel verwendet werden, die sich für eine doppelt so hohe Belastung als 
die bei der Wandmontage verwendeten Dübel eignen.

Folgende Montageanleitungen müssen beachtet werden. Die Angemessenheit der Mauer 
oder anderer Struktur prüfen, an der die Markise verankert wird, und dabei die maximale last 
beachten, die auf jedem Wand-/Deckenhalterungen lastet und in der Technischen Tabelle in 
kg angegeben ist. Diese Last hängt vom Gewicht der Markise und der maximalen Windlast ab, 
die die Markise in Abhängigkeit von ihrer Größe unter sicheren Bedingungen aushält. Diese 
Angaben bei der Auswahl der Dübel oder anderer Befestigungselemente berücksichtigen (die 
technischen Daten in Kapitel 4 einsehen).

MECHANISCHE STRUKTUR6.1

Die Montage erfolgt normalerweise nicht direkt durch Personal von Gibus S.p.A. , sondern durch 
Personen, welche durch den Vertragshändler oder den Auftraggeber oder den Eigentümer 
beauftragt worden sind. Der Auftraggeber trägt die alleinige Verantwortung dafür nur geschultes  
Personal für die Montage der Markise zu verwenden, und dies unter Beachtung der Anweisungen 
im vorliegenden Handbuch. Besonders die „Anleitung für den korrekten Zusammenbau“ 
in Kapitel 7 beachten. Bei der Installation werden alle auf den ersten Seiten des Anhangs 
„Installationsanweisungen – Linie MED JEANS“ aufgeführten Werkzeuge zur Verfügung gestellt. 
Wenn die Montagearbeiten durch mehrere Personen durchgeführt wird, ist eine einweisende 
Person zu bestimmen.

KAPITEL 6: SICHERE MONTAGE
WICHTIG: Die Montage muss unter Beachtung der Installationsanleitung und der 
geltenden Sicherheitsvorschriften in Bezug auf mobile Baustellen durchgeführt 
werden. Vorsicht walten lassen, wenn Arbeiten auf Leitern stehend durchgeführt 
werden.

ACHTUNG: Eine nicht korrekte Montage kann zu Unfällen führen. Lesen und 
befolgen Sie die Installationsanweisungen (mit dieser Anleitung), um die Sicherung 
der Anlage und der Markise richtig durchzuführen und um die Risiken von Stürzen 
der gleichen zu vermeiden. Bei der Installation werden alle auf den ersten Seiten 
des Anhangs „Installationsanweisungen – Linie MED JEANS“ aufgeführten 
Werkzeuge zur Verfügung gestellt.

ACHTUNG! Prüfen Sie vor dem Einsatz, dass die Leitern, Gerüste, Treppen und 
alle persönlichen Schutzausrüstung, vor allem bei Arbeiten in der Höhe (Gurte, 
Sicherheitsgurten, etc..), den gesetzlich vorgeschriebenen entsprechen.

Die Arbeiter müssen die ihnen mitgeteilten Sicherheitsvorschriften beachten. 
Entsprechende sicherheitsgurte und PSA tragen.

www.gibus.com
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Jeder Pfosten bzw. jedes Bein verfügt über einen Fuß mit Löchern für das Verschrauben mit Dübeln 
am Boden. Die Füße erst dann am Boden verschrauben, wenn die Struktur komplett montiert 
und geprüft wurde, ob sich die Markise korrekt öffnen und schließen lässt. Sicherstellen, 
dass jeder Fuß auf einem stabilen Untergrund aufliegt (ideal ist ein Betonboden). Wenn die 
Struktur auf einem nachgiebigen Untergrund aufgestellt werden soll (Garten, usw.), müssen 
zuerst entsprechende Fundamentplatten unter jedem Pfosten bzw. Bein vorbereitet werden. Die 
Fundamentfläche muss deutlich größer sein als der einzelne Edelstahlfuß, damit gewährleistet ist, 
dass alle Bohrlöcher für die vier Dübel komplett innerhalb der Fundamentplatte liegen.

ACHTUNG! Vor der Installation und der Verankerung der Füße den Standort prüfen, 
an dem die Struktur angebrachtund befestigt werden soll.

ACHTUNG! Welche Dübel für die Verankerung der Markise ausgewählt werden, 
hängt von Art und Zustand der Mauer ab (Wand oder Decke) und des Fußbodens 
ab. Wenn die erforderlichen Anforderungen nicht erfüllt sind, muss auf andere 
technische Lösungen zurückgegriffen werden, wie das Einmauern von internen 
Gegenhalterungen, der Einsatz chemischer Dübel oder andere Verfahren.

ACHTUNG! Die wahl der ankerdübel hängt von typ und zustand des montageorts 
ab.

ACHTUNG:  Wenn sich während der Montage eventuelle Ungenauigkeiten der 
Struktur ergeben sollten (keine Bohrungen für die Feststellschrauben vorhanden 
oder andere), ist es Aufgabe des Installateurs den Auftraggeber zu benachrichtigen 
und die Mängel im Abschnitt „Anmerkungen zur Montage“ im Abschnitt 14 des 
vorliegenden Handbuchs zu vermerken. Gegebenenfalls muss eine geeignete 
Bodenplatte unter der Struktur vorgesehen werden oder es muss auf andere 
technische Lösungen zurückgegriffen werden, die das Einmauern von internen 
Gegenhalterungen, der Einsatz chemischer Dübel oder andere Verfahren, um für 
die Installation geeignete Voraussetzungen zu schaffen.

Die Anweisungen zur Montage befinden sich in der Anlage “Montageanleitung”.

WICHTIG! Bevor die Markise an den Halterungen befestigt wird, muss sichergestellt 
werden, dass die Markise bei der Handhabung und dem Transport nicht beschädigt 
worden ist.

WICHTIG! Wenn das Tuch gespannt ist, muss zur Gewährleistung des 
Wasserablaufs die Steigung mindestens 15% (ca. 8°) betragen. Der empfohlene 
Mindestwert der Steigung kann je nach Größe der Markise variieren (siehe 
Verkaufsliste). Stellen Sie sicher, dass diese Anforderungen eingehalten werden.

Deckenhalterung
Seitliche Ansicht

Wandhalterung
Seitliche Ansicht

Halterung
Wand/Decke

Befestigung Fuß
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WICHTIG: Niemals zwei oder mehrere Motoren an einem einzigen Schalter anschließen, 
ohne ein Steuereinheit für Gruppen zu verwenden. Nicht zwei Schalter an einen einzigen 
Motor anschließen. Dies kann zu Motorschaden führen.

ACHTUNG: alle elektrischen Anschlüsse sind nur von qualifiziertem Personal, und 
mit abgetrennter stromzufuhr (keine Spannung) unter beachtung de geltenden 
vorschriften, durchzuführen. 
Eine Stromversorgung mit 230V/50Hz ist notwendig. Die Stromversorgungsgruppe 
der Pergola-Markise hat einen elektrischen Isolationsgrad der Klasse I. Deshalb die 
Erdung der Struktur ist obligatorisch.

Alle elektrischen Anschlüsse sind nur von qualifiziertem Personal durchzuführen. Diese 
Person bestimmt auch wie die elektrische Anlage ausgeführt werden muss. Nachfolgend ein 
Überblick für den Elektriker, welcher mit dem elektrischen Anschluss der Anlage beauftragt 
worden ist. Anweisungen für den qualifizierten Elektriker:

ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE6.2

ACHTUNG: Der Schalter muss einen Schutzgrad von mindestens IP54 aufweisen, 
im Außenbereich montiert werden; wenn der Schalter im Innenbereich oder in nicht 
für Dritte zugänglichen Bereichen montiert wird, genügt ein Schutzgrad von IP40. Der 
Schalter kann vom Typ „Mensch anwesend“ oder vom Typ „Mensch abwesend“ sein. 
Der Schalter muss an einem Punkt befestigt werden, von dem man die Markise sehen 
kann, außerhalb der Gefahrenbereiche (bewegliche Teile) und mit einem Bodenabstand 
entsprechend der geltenden Vorschriften.

WICHTIG: Die elektrische Anlage muss den Norme UNI EN 60335-1 oder den 
nachfolgenden entsprechend installiert werden. Der Schutzgrad der Anlage muss 
mindestens IP55 sein. Einen elektrischen Schalter mit der Spannung 230V/50Hz 
mit Leitungsschutz- und Fehlerstromschutzfunktion mit den Eigenschaften 
vorschalten in der Tabelle in Absatz 3.2 angegeben.

Der elektrische anschluss des motors darf ausschliesslich nach abschluss der 
installation und von qualifiziertem personal vorgenommen werden.
WICHTIG: Von dem Anschluss jeglicher Vorrichtung oder jeglichen Zubehörteils, das 
nicht ausdrücklich in diesem Anleitungshandbuch angegeben ist, wird abgeraten. Der 
Hersteller übernimmt keinerlei Verantwortung für eventuelle Schäden, die durch einen 
unsachgemäßen Gebrauch der verschiedenen Vorrichtungen des Systems, das nicht 
mit den Angaben in dem vorliegenden Anleitungshandbuch konform ist, verursacht 
wurden. Für weitere Informationen wenden Sie sich an den Kundendienst.

WICHTIG: Wird die Anlage auf einer Höhe vom Fußboden derart montiert, dass das 
bewegliche Ausfallprofil in seinem niedrigsten Punkt auf einer Höhe von weniger als 
230 cm sich befindet, muss man eine Bedienung Typ „Totmannschalter“ verwenden.

WICHTIG: Kontrollieren, dass die Netzspannung 230 Volt – 50 Hz beträgt. 
Die Standardausrüstung sieht einen Anschluss an ein Stromnetz mit 230V/50Hz vor. Für 
Installationen in Ländern mit Stromnetzen mit anderen Werten müssen diese bei der 
Bestellung beim Hersteller angegeben werden! Das elektrische Versorgungskabel 
muss der doppelt isoliert Typ sein. Kabel vorsehen mit den Eigenschaften 
vorschalten in der Tabelle in Absatz 3.2 angegeben.

Hinweis: die schaltpläne und die montageanleitungen beachten, die sich in der 
schachtel vom zubehör befinden.

www.gibus.com
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WICHTIG! Die Schaltpläne und die Anleitung für die Motoren und die elektronischen 
Steuergeräte gehören zum Lieferumfang der Steuergeräte und müssen zusammen 
mit dem vorliegenden Handbuch und den Installationsanleitungen aufbewahrt 
werden, damit jederzeit darin nachgeschlagen werden kann.

MOTOREN WT SOMFY (VERKABELT)

MOTOREN RX CHERUBINI MIT FERNSTEUERUNG

MOTOREN RTS SOMFY MIT FERNSTEUERUNG

MOTOREN IO SOMFY MIT FERNSTEUERUNG

WARNHINWEISE

WARNHINWEISE

WARNHINWEISE

WARNHINWEISE

Neutral

Neutral

Neutral

Neutral

Phase

Phase

Phase

Phase

Blau

Weiß

Blau

Blau

Braun

Braun

Braun

Braun

Schwarz

Blau

Erdung (Gelb / Grün)

Erdung (Gelb / Grün)

Erdung (Gelb / Grün)

Erdung (Gelb / Grün)

KABEL

KABEL

KABEL

KABEL

ELEKTRISCHES DIAGRAMM

ELEKTRISCHES DIAGRAMM

ELEKTRISCHES DIAGRAMM

ELEKTRISCHES DIAGRAMM
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Die Fernsteuerung ist bereits programmiert/gepairt in der Herstellung /
Montagephase der Markise. Nähere Informationen zur Programmierung und 
Regulierung der Endschalter können der beiliegenden Installationsanleitung und 
den Anleitungen der Fernsteuerung entnommen werden.

FERNSTEUERUNG6.3

Die Antriebsmotoren der Markise mit Funkmotoren beinhaltet die Verwendung einer 
Fernbedienung, die eine einfache Steuerung der Bewegungen des Blattes in einer einfachen 
intuitiven ermöglicht: 

Die Taste ▲ steuert das 
Einziehen der Markise, 
während die Taste▼ die 
Markise ausfahren lässt.
Die Taste  hält die 
Bewegung der Markise 
an.

STEUERUNG 
MARKISE EINZIEHEN

STEUERUNG 
MARKISE AUSFAHREN

PROG

STOP

STEUERUNGEN: 
LICHT EINSCHALTEN

LICHT AUSSCHALTEN 
REGULIERUNG LICHTSTÄRKE

BEFEHL AUSWAHL KANAL 

Wenn mehr Funktionen als der Motor 
vorhanden sind, z. B. SPOT-Anzeigen 
oder RGB-Anzeigen, verfügt die 
Fernbedienung über mehrere Kanäle. 
In jedem Kanal ist eine Funktion 
programmiert, z. B. Motor in Kanal 
1, SPOT-Anzeigen in Kanal 2, RGB-
Anzeigen in Kanal 3 usw.

Drücken Sie zum Einschalten ▲.
Zum Ausschalten ▼ drücken.
für Intensität 50% drücken Sie  (MY).
Um die Intensität zu verringern, drücken Sie lange ▼.
Um die Intensität zu erhöhen, drücken Sie lange ▲.
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ACHTUNG: die Anleitung für den zusammenbau und die inbetriebnahme darf nur 
von ausgebildeten Personen, unter beachtung der geltenden normen durchgeführt 
werden.

ACHTUNG: Die Einstellungen sind unter Beachtung der Sicherheitsvorschriften 
durchzuführen. Bei motorisierten Markisen besteht die Gefahr von Einklemmen/
Schneiden und Einzwicken der Finger, der Hände oder Aufprall mit dem Kopf; 
die Arbeiten daher immer von der Außenseite der Markise her durchführen. 
Insbesondere sind zur Vermeidung von Quetsch-/Schneiderisiken keine Teile des 
Körpers zwischen die bewegliche Front des Markisenpakts vorne und Teile der 
fixen Struktur, in der es untergebracht ist, zu bringen (Dachrinnen usw.). Dieses 
Verbot gilt uneingeschränkt, sobald die Front in Bewegung ist. 

KAPITEL 7: ANLEITUNG FÜR DEN KORREKTEN ZUSAMMENBAU 

WICHTIG: Um die Markise korrekt zu montieren, sich genau an die dem Handbuch 
oder der Zubehör-Packung, enthaltenen "Einbauanleitung" halten.

WICHTIG: Vor Beginn der Einstellung des Endanschlages feststellen um welchen 
Motortyp es sich handelt. Kontrollieren, dass der Magnetschalter nach 4-5 Minuten 
einschaltet.

WICHTIG: Nach dem Einbau muss der Installateur die Erklärung des korrekten 
Montage (Abs. 14 Par. 1) ausfüllen.

ACHTUNG: Wenn mehrere Motoren mit Funksteuerung installiert werden sollen, 
empfiehlt es sich, zu einem Zeitpunkt jeweils nur einen Motor laufen zu lassen, 
um Störungen zwischen den Motoren zu verhindern. Während der Programmier 
fase müssen Sie den ersten Motor einschalten und seine Fernbedienung 
programmieren. Schalten Sie danach den ersten Motor ab und den zweiten Motor 
ein. Wiederholen Sie die Programmierung und fahren Sie auf dieselbe Weise fort.
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Das Öffnen und Schließen der manuellen Markise wird mit Hilfe der Betätigungsstange und einer 
Seilwinde durchgeführt. Das Öffnen und Schließen des motorisierten Markise kann durch einen 
Schalter in der Nähe des Markise und in einer solchen Position angebracht, um dem Benutzer 
die Sichtbarkeit der Gesamtbewegungen des gleichen (falls außerhalb angeordnet ist, muss der 
Schaltperiode durchgeführt werden in geeigneter Weise geschützt werden), oder, im Falle der 
Radio-Motoren, über eine tragbare oder an der Wand befestigte Fernbedienung (siehe Kap. 6.3).

(*) Für die Markise wird empfohlen, dass die Exposition zu einer maximalen Windlast von 110 
Newton/m2 entspricht einer eindringlichen Wind mit einer maximalen Geschwindigkeit von 49 
km/h nach der Beaufort-Skala. Es ist daher wichtig, für Sicherheitszwecke, zurückziehen, bevor 
die diese Grenze überschreiten. In Abwesenheit eines Sensor-Konzentration in Gegenwart von 
starken Winden zu liefern.

KAPITEL 8: INBETRIEBNAHME DER MARKISE

HINWEIS FÜR DEN EIGENTÜMER: Die Gefahrenschilder in den gefährlichen 
Zonen achten. Vor Inbetriebnahme der Markise aufmerksam das Kapitel 2 
“SICHERHEITSHINWEISE”. Die Markise nur als Sonnenschutz und für die in diesem 
Handbuch angegebenen Zwecke verwenden (siehe Kap. 2.1 “VORGESEHENER 
ANWENDUNGSZWECK DER MARKISE”).

ACHTUNG: Vor der Inbetriebnahme der Markise sicherstellen, dass sich weder 
Personen noch Gegenstände befinden die Öffnung oder Schließung behindern, falls 
diese in einer Höhe von unter 2,50 [m] montiert ist (besonders, wenn der niedrigste 
Punkt der ausgefahrenen Markise unter 2,30 [m] ab Bodenniveau beträgt). 
Zur Vermeidung von Quetsch-/Schneiderisiken keine Teile des Körpers zwischen die 
bewegliche Front des Markisenpakts vorne und Teile der fixen Struktur, in der es 
untergebracht ist, zu bringen. Dieses Verbot gilt uneingeschränkt, sobald die Front 
in Bewegung ist. 

ACHTUNG: Die Markise muss bei Schnee, Hagel, starkem Regen (wenn das 
Wasser nicht abfließen kann) und starkem Wind (*) eingezogen werden; es ist 
gefährlich, die Markise in diesen Fällen offen zu lassen, es kann zu Verletzungen 
von Personen-und Sachschäden  kommen.

WICHTIG: Die Funktionen und der Betrieb der Antriebssysteme sind in den 
Handbüchern geliefert an den Motor, um die automatische und Befehle benötigt 
befestigt beschrieben.
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Die Motoren sind mit elektromagnetischen Bremse und Wärmeschutz ausgestattet. Für seine 
technischen Eigenschaften, bietet der Motor eine maximale Zeit von Dauerbetrieb von etwa 
4-5 Minuten, nach der der Wärmeschutz für die Kühlung. Die normale Verwendung des Zeltes 
besteht aus einem Manöver des Öffnens oder Schließens.

ACHTUNG!: den Motor nicht wiederholte ein- und ausfahrmanoever durchführen 
lassen, denn dies würde den Magnetschalter in Betrieb setzen und den Motor 
anhalten; und diese wäre nicht einsatzbereit, wenn notwendig  (Gegenwart von 
starkem Wind oder Schnee).

Nachdem der Magnetschalter eingesetzt hat, ist es notwendig den Motor vor einer 
neuerlichen Inbetriebnahme abkühlen zu lassen.

WICHTIG!: Im Falle von Funktionsstörungen den Händler benachrichtigen und 
wenn notwendig nur Originalersatzteile verlangen.

Wenn sich auf der ausgefahrenen Markise Eis oder Schnee abgelagert haben, sind diese vor 
dem Einziehen der Markise zu entfernen. Im gegenteiligen Fall könnte das Einziehen behindert 
werden oder die Markise oder andere Komponenten können Schaden erleiden. 

WICHTIG: Eisbildung kann die Markise beschädigen! Die Markise nicht betätigen 
bevor das Eis entfernt worden ist!

Wenn die Markise mit einem Windmess-Sensor ausgestattet ist, niemals einen höheren Wind-
Widerstand als den der Markise selbst einstellen (empfohlene Grenze für MED JEANS: 40 Km/h).

WICHTIG! Bei Defekten oder der Fehlersuche müssen die Sicherheitsvorschriften 
beachtet werden. Bei der Fehlersuche oder der Reparatur eventueller Defekte 
an den elektrischen Teilen besteht Stromschlaggefahr, auch mit Todesfolge! Die 
Wartung der elektrischen Teile darf ausschließlich von qualifizierten Elektrikern 
durchgeführt werden.
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WICHTIG: Die zuvor beschriebenen Punkte stellen keine Mängel dar und werden 
daher auch nicht durch die Garantie abgedeckt.

WICHTIG: Die muss immer in trockenem Zustand eingezogen werden; wenn 
diese in feuchtem Zustand aufgerollt wird kann es zu Schimmelbildung und zu 
Wellenbildung der Ränder kommen.

WICHTIG: Die ausgefahrene Markise muss immer perfekt gespannt sein, damit 
diese nicht bei jedem leichten Wind bewegt wird.

WICHTIG: Wenn Sie die Nutzungsbedingungen nicht befolgen erlischt automatisch jegliche 
Garantie des Herstellers.

WICHTIGE HINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH8.1

Unabhängig vom hohen Produktionsstandard der Gewebe, deren Behandlung und deren 
Verarbeitung, können folgende Probleme auftreten:
• SCHIMMELBILDUNG: Die hohe Konzentration von Schadstoffen in der Atmosphäre verursacht 

Säure regen, die Installation der Markise in der Nähe von Straßen, Luftförderanlagen , von 
hohen Bäumen, mit der daraus folgenden Rückgang von Harzen und pflanzlichen Stoffen, 
sicherstellen, dass obwohl sie mit Anti-Schimmel-Produkten behandelt, wenn auch nicht 
durchgeführt ständige Wartung Reinigungsstoffe können von Mikroorganismen befallen werden 
kann, in dieser Größenordnung, um es unmöglich für die anschließende Reinigung zu machen.

WICHTIG: Die Wasserdichtheit bei den Geweben „Wasserdicht“ und „Bedruckt“ 
kann nur garantiert werden, wenn diese nicht durch Schimmel befallen sind.
BIOZID - Manche Gewebe werden Behandlungen unterzogen, welche sie immune 
gegen Schimmel- und Pilzbefall machen. Diese Behandlungsmethoden können 
biozide Bestandteile enthalten (zur Zerstörung von schädlichen biologischen und 
chemischen Organismen) Siehe Paragraph 3.6.

•	FALTEN - Spinnwebeneffekt: Diese können in den Paketen der Markisen auftreten; vor allem 
bei hellen Farben können dunklere Streifen entstehen. Dies beeinträchtigt jedoch nicht die 
Qualität der Markise.

•	WELLEN: Können in den seitlichen Randzonen, wo der Stoff doppelt genäht ist, auftreten; 
beim Aufrollen kann der Stoff durch Spannungsänderung Falten bilden.

•	AUSFRANSEN UND ABSCHÜRFUNGEN: Können durch starke Windbeanspruchung und 
witterungsbedingt auftreten.

HINWEIS: Das Material Cristal kann Falten insbesondere in dem mittigen Teil des 
Markisentuchs aufweisen. Das Vorhandensein dieser Falten ist unvermeidbar und 
stellt keinen Mangel dar.
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KAPITEL 9: WARTUNG

Die Montage und die erste Inbetriebnahme, die Einstellungen und die obligatorisch Wartung 
sind ausschließlich von geschultem technischen Personal durchzuführen. Kontaktieren sie 
bitte den technischen Kundenservice Ihres Gibus Händlers.

Die obligatorische Wartung bis Ende des 2. Jahres  und die folgenden Wartungen, die für eine 
Garantieverlängerung von Jahr zu Jahr erforderlich sind, müssen von einem Gibus Fachhändler 
durchgeführt werden und mindestens die Kontrollen vorsehen: Kontrolle der korrekten 
Öffnung und Schließung des Markisentuchs, die Position der Endschalter bei Öffnung und 
Schließung, die Funktionskontrolle des Windsensors, wenn vorhanden. 
Außerdem müssen die im Abschnitt 9.2 „WARTUNG DER MARKISE“ (darunter: Kontrolle der 
Riemenspannung, des Zustands der Schiebevorrichtungen und des Tuchs) und die in der 
„Technischen Dokumentation der Wartung des Produkts“ im reservierten Bereich der Website 
www.gibus.it genannten Kontrollen durchgeführt werden. Ferner müssen die in den folgenden 
Abschnitten angeführten Eingriffe durch den Eigentümer oder einen Fachmann unter Beachtung 
der folgenden Warnhinweise durchgeführt werden:

WICHTIG: Spätestens 2 Jahre nach Installation der Markise ist eine außerordentliche 
Wartung durch den Gibus Fachhändler Obligatorisch, damit die Garantie für das 3. 
Jahr verlängert wird. Eine weitere Wartung bis Ende des 3. Jahres ist obligatorisch, 
damit die Garantie für das 4. Jahr verlängert wird, und eine weitere Wartung bis 
Ende des 4. Jahres, damit die Garantie für das 5. Jahr verlängert wird. Wenn die 
Wartung nicht durchgeführt wird, verfällt die von Gibus gegebene Garantie. Nur 
Original-Gibus-Ersatzteile verwenden. Bei Verwendung anderer Ersatzteile verfällt 
die Garantie.

ACHTUNG: Die Reinigung der Markise unter Anwendung von Leitern oder ähnlichem 
darf nur von geschultem Personal durchgeführt werden; außerdem müssen die 
Eingriffe unter Beachtung der geltenden Sicherheitsnormen durchgeführt werden.

ACHTUNG!: Ordentlichen und ausserordentlichen wartungseingriffe sind erst 
nachdem der strom abgeschlossen worden ist durchzuführen. Vor Inbetriebnahme 
der Pergola aufmerksam das Kapitel 2 über die „SICHERHEITSHINWEISE“.

ACHTUNG: Die Sicherheitsvorschriften in Kapitel 7 müssen beachtet werden, um 
Quetschgefahr und Trenngefahr zu vermeiden.
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Die Reinigung der Markise ist wichtig, um Schimmelbildung durch Ablagerungen von Schmutz 
und Staub oder anderen Materialien verhindern und um dieses so lang als möglich frei von 
hartnäckigem Schmutz zu halten. Es wird geraten:
•	mindestens 2mal jährlich (im Frühjahr vor der Nutzung und nach der Saison, wenn die Markise 

geschlossen wird) eine Sichtkontrolle der Markise durchzuführen, um das Vorhandensein 
von Rissen oder Beschädigungen an den Nähten zu kontrollieren. Gleichzeitig wird auch 
die Sauberkeit der Stoffe und das eventuelle Vorhandensein  von Schimmel kontrolliert, der 
durch die Ablagerung von Staub oder anderem Material auf dem Markisentuch entsteht; Von 
Blättern, Zweigen, Tannenzapfen jedes Mal befreien, wenn es sich als notwendig erweist;

•	wenn notwendig eine Reinigung der Bespannung mit Staubsauger mit feuchtem schwamm 
oder Tuch, mit nicht ätzenden Reinigungsmittel, durchführen.

REINIGUNG DER MARKISE9.1

•	Hierzu die Anweisungen auf der Etikette beachten, nicht Trockenreinigen und 
nicht in der Maschine waschen; 

•	keine Lösungsmittel - Ammoniak - Wasserstoff dazu verwenden;
•	Das ausgerollte Markisentuch trocknen lassen. Das Tuch nicht sammeln, solange 

es nass ist.
Weitere Informationen entnehmen Sie dem Musterblatt der verwendeten 
Markisenstoffe oder wenden Sie sich im Zweifelsfall bitte an den Händler.

Prozedur für das sichere Reinigen vom Tuch:
•	Die Markise ausfahren.
•	Von der markise spannung nehmen.
•	Den sichtbaren Teil aus Stoff reinigen (Anweisungen befolgen) angemessen, mit Staubsauger 

oder anderen Geräten.

Zur Reinigung des Cristal wird von der Verwendung stark alkalischer Reinigungsmittel sowie von 
scheuernden Mitteln und Gegenständen abgeraten, da die Durchsichtigkeit durch Mattheit und 
Mikrorisse beeinträchtigt werden kann.
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WARTUNG DER MARKISE9.2

Um das Produkt auf lange Zeit effizient zu halten:
• Jährlich (oder in Folge von besonderen Wetterereignissen): 
 -	die Trägerstruktur kontrollieren;
 -	die Festigkeit und den Verschleiß aller Schrauben und Muttern kontrollieren. Kontrollieren dass 

die Anschlüsse an dem Fußboden und die Anschlüsse an der Wand/Decke sind in gutem 
Zustand. Die Anschlüsse herum kontrollieren (auf Sprünge und korrektes Anziehen der 
Schrauben kontrollieren);

 -	vor der Inbetriebnahme die Riemenspannung und den zustand der Schiebevorrichtungen 
kontrollieren; (sicherstellen, dass sich inden Führungsleisten keine Blätter oder ähnliches 
befinden. Die in Bewegung stehenden Teile mit Teflonspray schmieren;

 -	kontrollieren dass die Regenrinnen komplett frei von Blättern oder sonstigem sind. Wenn 
notwendig, Elemente entfernen, die die Bewegung oder den Ablauf des Wassers  behindern 
können;

 -	den Betrieb der Fernbedienungen, der Sensoren (insbesondere den Windsensor) und der 
Beleuchtungsanlage kontrollieren. Die Wirksamkeit der Erdung kontrollieren;

 -	Wenn notwendig die Oberflächen der Querverstrebungen von Schmutz, Staub und Smog 
befreien. Die Oberflächen mit Papier und einem feuchten Schwamm reinigen wie im vorherigen 
Abschnitt beschrieben;

 -	an den seitlichen Verschlusssystemen den Zustand der Reißverschlüsse und den Lauf 
des Abschlussprofils in den Führungen prüfen und eine Sichtkontrolle von Zustand und 
Unversehrtheit des Tuchs durchführen.

WICHTIG: Das Produkt sollte regelmäßig geöffnet und geschlossen werden 
(Markisentuch komplett ausfahren und zusammenfalten); außerdem sollte 
regelmäßig die korrekte Funktion der Elemente überprüft werden. Die 
Nichtbenutzung des Produkts  über einen längeren Zeitraum ist zu vermeiden.

AUSSERORDENTLICHE WARTUNG9.3

Für die außerordentliche Wartung, die spätestens am Ende des 
zweiten Jahres nach der Installation durchzuführen ist und in den 
folgenden Jahren (Voraussetzung für die Garantieverlängerung), 
sind die in der „Technischen Dokumentation der Wartung des 
Produkts“ enthaltenen Vorgaben zu befolgen.

ACHTUNG! Alle außerordentlichen Wartungseingriffe 
dürfen ausschließlich von qualifiziertem Fachpersonal 
durchgeführt werden. Wenden Sie sich an Ihren Gibus 
Fachhändler.

 
 

CHECKLIST ZUR WARTUNG DES PRODUKTS 
GENEIGTE PERGOLEN UND PERGOLEN 90° 

MED ALLE MODELLE 

 

KUNDEN 
 
 
Datum 

HOLOGRAM N° 

Nr. LISTE DER WARTUNGSEINGRIFFE CHECK 

KONTROLLE DER FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT - BEWEGUNG VON MARKISENTUCH UND MOTOR OK/NEIN 
1 DAS TUCH BEWEGEN UND DAZU DAS AUSFAHREN DER MARKISE BIS ZUR KOMPLETTEN ÖFFNUNG UND DAS 

EINFAHREN DER MARKISE BIS ZUM KOMPLETTEN SCHLIESSEN ANSTEUERN. 
 
□ ____ 

2 DIE KORREKTE AUSRICHTUNG VOM VORDEREN ABSCHLUSSPROFIL UND DER QUERLEISTEN BEIM AUSFAHREN 
UND BEIM EINFAHREN KONTROLLIEREN. 

 
□ ____ 

3 DIE KORREKTE POSITION DER ENDSCHALTER BEIM ÖFFNEN UND SCHLIESSEN KONTROLLIEREN. KONTROLLIEREN, 
OB BEI DER AUSGEFAHRENEN MARKISE DAS MARKISENTUCH KORREKT GESPANNT IST. 

 
□ ____ 

4 DIE SPANNUNG DER RIEMEN IN DER UNTEREN RILLE DER FÜHRUNGEN KONTROLLIEREN UND DEN RIEMEN GGF. 
DURCH DREHEN DER STIFTE AN DEN RIEMENSPANNERN AM KOPFTEIL DER FÜHRUNGEN SPANNEN. DAS 
ABSCHLUSSPROFIL AUSHÄNGEN UND DEN ZUSTAND VOM ZAHNRIEMEN AN DER VERBINDUNGSSTELLE MIT DEM 
ANTRIEBSWAGEN PRÜFEN. 

 
 
□ ____ 

5 SICHERSTELLEN, DASS DIE RILLEN DER FÜHRUNGEN (SITZ VOM LAUF DER WAGEN/RIEMEN) FREI VON 
VERSTOPFUNGEN IST (BLÄTTER ODER ANDERE VERUNREINIGUNGEN). 

 
□ ____ 

6 DIE BEWEGLICHEN TEILE MIT TEFLONSPRAY SCHMIEREN (KUGELLAGER RIEMENUMLENKUNG). □ ____ 
7 DIE SAUBERKEIT DES MARKISENTUCHS PRÜFEN UND DAS MARKISENTUCH GGF. REINIGEN, UM DER 

SCHIMMELBILDUNG VORZUBEUGEN.  
 
□ ____ 

KONTROLLE VON ZUSTAND UND EVENTUELLER VERSTOPFUNG DER VORDEREN REGENRINNEN. KONTROLLE VON ZUSTAND 
UND EVENTUELLER VERSTOPFUNG BUNDRINGE UND ABGEWINKELTE ABLAUFROHRE OBEN UND UNTEN AN DEN SÄULEN. 

OK/NEIN 

8 DIE REGENRINNE, FALLROHRE, SÄULEN UND ABLÄUFE KONTROLLIEREN. □ ____ 
9 VERUNREINIGUNGEN, DIE DAS ABLAUFEN DES WASSERS VERHINDERN UND ZU VERSTOPFUNGEN FÜHREN 

KÖNNEN, ENTFERNEN. 
 
□ ____ 

10 DEN KORREKTEN ZUSTAND DER ABDICHTUNGEN KONTROLLIEREN (STOPFEN DER REGENRINNE, FITTINGS DER 
ABLÄUFE DER SÄULE, REGENDACH DER EINGEFAHRENEN MARKISE. 

 
□ ____ 

KONTROLLE VON ZUSTAND UND EVENTUELLER VERSTOPFUNG DER UMLAUFENDEN REGENRINNEN UND DER 
REGENRINNEN DER SONNENSCHUTZLAMELLEN. KONTROLLE VON ZUSTAND UND EVENTUELLER VERSTOPFUNG 
BUNDRINGE UND ABGEWINKELTE ABLAUFROHRE OBEN UND UNTEN AN DEN SÄULEN. 

OK/NEIN 

6 DIE REGENRINNE, FALLROHRE, SÄULEN UND ABLÄUFE KONTROLLIEREN. □ ____ 
7 DIE VERUNREINIGUNGEN, DIE DAS ABLAUFEN VOM WASSER BEHINDERN, UND EVENTUELLE FREMDKÖRPER 

(BLÄTTER, FICHTENNADELN, USW.) ENTFERNEN. 
 
□ ____ 

8 DEN KORREKTEN ZUSTAND DER ABDICHTUNGEN KONTROLLIEREN (WINKEL DER REGENRINNE, STOPFEN DER 
UMLAUFENDEN KLEINEN REGENRINNE MIT LEDs) 

 
□ ____ 

KONTROLLE VOM ZUSTAND DER TRAGENDEN STRUKTUR OK/NEIN 
9 DEN ANZUG UND DEN ZUSTAND VON SCHRAUBEN UND BOLZEN PRÜFEN. □ ____ 
10 PRÜFEN, OB SICH DIE BODEN- UND WANDHALTERUNGEN IN EINWANDFREIEM ZUSTAND BEFINDEN. □ ____ 
11 DEN ZUSTAND DER WAND BZW. DES BODENS IM BEREICH DER HALTERUNGEN PRÜFEN (EVENTUELLE RISSE UND 

KORREKTER ANZUG DER SCHRAUBEN). EVENTUELLE MÄNGEL MÜSSEN DEM KUNDEN MITGETEILT WERDEN. 
 
□ ____ 

KONTROLLE VOM ZUSTAND DER SENSOREN, DER AUTOMATIKANTRIEBE UND DER ELEKTRISCHEN BAUTEILE OK/NEIN 
12 DIE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT DER FERNSTEUERUNGEN UND DEN ZUSTAND DER BATTERIEN PRÜFEN. □ ____ 
13 DIE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT DER SENSOREN PRÜFEN (FALLS VORHANDEN). □ ____ 
14 DIE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT DER BELEUCHTUNGSANLAGE PRÜFEN (FALLS VORHANDEN). □ ____ 
15 DIE FUNKTIONSTÜCHTIGKEIT DER LAUTSPRECHERANLAGE PRÜFEN (FALLS VORHANDEN). □ ____ 
16 DEN ZUSTAND DER ELEKTRISCHEN ANSCHLÜSSE PRÜFEN. □ ____ 
KONTROLLE VOM ZUSTAND DER SEITLICHEN VERGLASUNG (FALLS VORHANDEN) OK/NEIN 
17 DIE KONTROLLEN JE NACH INSTALLIERTER VERGLASUNG DURCHFÜHREN. □ ____ 
   
18 DIE WARTUNG DER EINZELNEN PRODUKTE IN DIE HANDBÜCHER ODER DIE TECHNISCHEN DATENBLÄTTER DER 

PRODUKTE EINTRAGEN. 
 
□ ____ 
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KAPITEL 10: ENTSORGUNG UND VERWERTUNG

HINWEISE FÜR DAS MIT DER DEMONTAGE BEAUFTRAGTE PERSONAL:
• alle Eingriffe sind mit eingezogener Markise durchzuführen.
• Die Stromversorgung abnehmen;
• Die Anlage vom Wahlschalter abtrennen.
• Motor abschließen.
• Das Markisentuchpaket entfernen.
• Das Gestell abmontieren.

ACHTUNG: Die Demontage der Markise darf nur von qualifiziertem Personal 
durchgeführt werden. Sie können den Einsatz eines Spezialisten Gibus beim 
technischen Kundenservice anfragen.
ACHTUNG: Bei der Demontage müssen die selben Sicherheitsvorkehrungen 
als bei der Montage beachtet werden: siehe Kapitel „SICHERE MONTAGE“  und 
Kapitel „ANLEITUNG FÜR DEN KORREKTEN ZUSAMMENBAU“ und mit Hilfe der 
Installationsanleitungen.

Aluminium
Rostfrei
Kunststoff

Elektrische und elektronische Geräte und AEE-Geräte.
Gemäß Art. 14 der RICHTLINIE 2012/19/UE DES EU-ROPÄISCHEN PARLAMENTS UND 
DES EUROPÄISCHEN RATES vom 4. Juli 2012 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte, das 
Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern (welches auf einigen Bestand-
teilen des Produkts abgebildet ist, gibt an) dass diese Bestandteile elektrisch und/ 
oder elektronisch sind und – als solche – am Ende ihrer Lebensdauer getrennt gesammelt 
und nicht als unsortierter Siedlungsabfall entsorgt werden sollen. Die korrekte und ge-
trennte Sammlung elektrischer und elektronischer alter Produkte ermöglicht das spätere 
Recycling und eine umweltverträgliche Behandlung und Entsorgung von diesen und trägt 
dazu bei, dass negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit 
vermieden werden. Des Weiteren fördert dies das Recycling und die Wiederverwendung 
der Materialien, aus denen die elektrische und elektronische Produkte bestehen.

Die Markise enthält keine gefährlichen Materialien. Es liegen keine besonderen Anweisungen 
zur Entsorgung derselben vor. die Bestandteile der Markise werden im Kapitel 3 beschrieben. 
Achten Sie auf die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE-Richtlinie).

ENTSORGUNG DER MARKISE10.1

ACHTUNG: Es wird darauf hingewiesen, dass für die Entsorgung der einzelnen 
Bestandteile der Markise immer auf die geltenden Abfall-Trennvorschriften Bezug 
zu nehmen ist.

Zur Entsorgung der Markise halten Sie sich bitte immer an die gesetzlichen Vorschriften. Die 
Markise von der elektrischen Stromversorgung abtrennen. Montieren sie die einzelnen Teile 
der Markise ab und sammeln Sie diese getrennt nach Materialgruppen. Dann den örtlichen 
Bestimmungen entsprechenden das Material entsorgen.

WICHTIG: Befolgen Sie die geltenden Bestimmungen im Moment der Entsorgung 
der Markise.

Wichtigste Materialien, aus denen der Pergola-Markise besteht:
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STÖRUNG URSACHE BEHEBUNG

In der Bewegungsphase 
der Markise, bewegt sich 
der vordere Abschnitt nicht 
geradlinig entlang der 
Führungsleiste

Die Zugschlitten sind verschoben: die 
Zugschlitten sind nicht richtig vor dem 
Einsatz der Motorwelle installiert worden.

Motorwelle entfernen. 
Zugschlitten ausrichten und 
Motorwelle wieder einsetzen.

Die Markise lässt sich nicht 
komplett einziehen. Die 
Markise lässt sich nicht 
komplett ausziehen.

Endanschlag falsch eingestellt.
Einstellung des 
Endanschlages nach 
Anleitung neu durchführen.

Motor gibt starken Lärm ab. Motorschaden.
Einsatz des Technikers 
anfragen.

Der Motor bewegt sich nicht.

Fehler in der Verkabelung.
Den beigelegten Schaltplan 
kontrollieren.

Motorschaden.
Motor kontrollieren, eventuell 
ersetzen.

Der Motor blockiert nach 
4-5 Minuten kontinuierlichen 
Betrieb.

Einschreiten des Motorschutzschalters. Motor abkühlen lassen.

TABELLE FEHLER UND ANOMALIEN11.1

KAPITEL 11: PROBLEME, URSACHEN UND BEHEBUNG

die nachfolgende Tabelle zeigt eine Lösung der meisten möglichen Problem; wenn Sie andere 
Probleme vorfinden, wenden Sie sich bitte an den technischen Kundendienst.

ACHTUNG: bei der fehlersuche sind immer die sicherheitsmassnahmen 
zu beachten; vor allem bei der suche nach fehlern iin der elektrischen 
anlage und bei deren behebung besteht immer die gefahr von 
elektrischen, auch tödlichen, stromschlägen. diese wartungsarbeiten 
sind nur von geschultem personal durchzuführen.

ACHTUNG: gefahr von Quetschungen.
Insbesondere keine Körperteile zwischen das bewegliche Vorderteil des Tuchpakets 
und die Teile der starren Markisenstruktur (Regenrinnen usw.) einführen, um die 
Gefahr von Quetschungen oder Schnittverletzungen zu vermeiden. Dieses Verbot 
ist zwingend notwendig, wenn sich das Vorderteil bewegt.

www.gibus.com
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Mit Motor RTS, RX oder IO mit eingebauter Fernsteuerung

STÖRUNG URSACHE BEHEBUNG

Der Motor bewegt sich nicht.

Programmierfehler oder nicht programmiert.
Programmierung 
wiederholen.

Batterien der Fernsteuerung leer. Batterien ersetzen.

Motorschaden. Motor ersetzen.

Der Motor bewegt sich 
nur, wenn die Taste der 
Fernsteuerung gedrückt 
gehalten wird.

Nicht komplettierte Programmierung.
Programmierung 
abschließen.

Mit elektronischer Steuereinheit

STÖRUNG URSACHE BEHEBUNG

Die Markise zieht sich bei 
starkem Wind nicht ein.

Steuerung oder Windmesser defekt.
Steuerung oder Windmesser 
ersetzen.

Windmesser eingestellt, um zu starken 
Wind zu erfassen.

Sensibilität regulieren.

Die Markise öffnet und 
schließt sich oft.

Zu sensible Einstellung. Trimmer auf 
Modalität DEMO eingestellt.

Sensibilität und Einstellwerte 
abgleichen.

Fernsteuerung funktioniert 
nicht.

Batterie leer. Batterien ersetzen.

Fernsteuerung defekt. Fernsteuerung ersetzen.

www.gibus.com
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Die Garantie ist für Lieferungen innerhalb der Europäischen Union gültig. (EU-Länder + Schweiz).

TERRITORIALE AUSDEHNUNG12.5

Die vorliegende Garantie entspricht dem abkommen nach Art. 133 des Konsumentenschutzgesetzes 
Gesetzesverordnung Nr. 206/2005 Mit der vorliegenden Garantie werden auf keine Weise die Rechte des 
Konsumenten in Bezug auf den Verkauf von beweglichen Gütern beeinträchtigt. Der Kunde kann daher immer 
auf die zuvor genannte Gesetzesverordnung zurückgreifen und sein recht gültig machen..
Für Länder außerhalb der EU ist der Importeur bzw. Händler des jeweiligen Landes für die Garantie 
verantwortlich.

KAPITEL 12: GARANTIE 5 JAHRE (EU-Länder + Schweiz)

Pergola-Markise Modell MED JEANS mit den, wie in der gültigen Preisliste/Katalog beschriebenen 
Eigenschaften. Die Eigenschaften der Tücher (falls vorhanden) sind in den "Verbraucherinformationen" 
beschrieben, die den aktuellen Stoffmustern von Gibus beiliegen.

Auf das Produkt wird eine Garantie von 24 Monaten ab Kaufdatum gewährt. Um Garantieanspruch zu 
erheben, muss der Kunde schriftlich den Defekt innerhalb von 2 Monaten ab dessen Auftreten dem Händler 
melden und die Wartung ordnungsgemäß durchgeführt haben. 

AUSDEHNUNG DER DAUER
In Abweichung von den neuen geltenden gesetzlichen Vorschriften verlängert die Firma Gibus S.p.A. die 
Garantie die Produktgarantie  zu den folgenden Bedingungen auf insgesamt 5 Jahre:
- Obligatorische Wartung innerhalb von 2 Jahren ab Installationsdatum und in jedem Folgejahr bis zum 
5. Jahr.Diese Wartung darf ausschließlich von einem Fachmann von Gibus durchgeführt werden. Der Kunde 
trägt die Kosten für die Anreise und die Arbeitsstunden des Technikers. Die Garantie für das 3° 4° und 5° Jahr 
besteht nur auf den Ersatz der Bestandteile, welche von Gibus S.p.A. als schadhaft betrachtet werden und 
nicht auf die Kosten für Arbeitszeit, Demontage, Montage und Transport.
Die Garantie für das 3° 4° und 5° Jahr sieht keinen Schadenersatz für Personen- oder Sachschaden vor.
Im 3° Jahr deckt die Garantie 60% des Sachwertes ab.
Im 4° Jahr deckt die Garantie 50% des Sachwertes ab.
Im 5° Jahr deckt die Garantie 35% des Sachwertes ab.
Die Verschlusssysteme aus Cristal und Glas sind von der Garantieverlängerung ausgeschlossen, falls 
vorhanden.

GEGENSTAND DER GARANTIE12.1

DAUER12.2

Im Falle von Konformitätsdefekt des Produktes kann der Verbraucher den Verkäufer ersuchen eine Reparatur 
oder den Ersatz des Produktes durchzuführen. Wenn der angefragt Schadenersatz des Kunden, nach Art. 
133 des Verbraucherschutzgesetzes 206/2005, objektiv unmöglich oder zu kostspielig für den Verkäufer sein 
sollte,  kann der Verkäufer auf eine alternative Wiedergutmachung zurückgreifen. Auf jeden Fall wird nach Art. 
133 des Verbraucherschutzgesetzes 206/2005 Komma 10, festgelegt, dass ein leichter Konformitätsdefekt, 
für welchen es objektiv unmöglich oder zu kostspielig für den Verkäufer erscheint den oben beschriebenen 
Schadensersatz zu beschaffen, gibt dies dem Konsumenten nicht das Recht den Kaufvertrag aufzulösen.

SPRUCH DES ART.133 DES VERBRAUCHERGESETZES GESETZGEBUNG 206/200512.3

Der Verkäufer garantiert eine kostenlose Reparatur von nicht konformen Produkten. Der Konsument muss, 
durch Vorlage eventueller Lieferschein oder anderer Unterlagen (Kassenzettel, Rechnung oder ähnliches) 
vorweisen können, dass die Garantie noch aufrecht ist.

„OHNE KOSTEN“12.4
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Das Produkt darf ausschließlich bestimmungsgemäß verwendet werden. Die Bedienungs- und 
Wartungsanweisungen müssen beachtet werden. Die obligatorische Wartung muss innerhalb der 
angegebenen Frist durchgeführt werden, um die Garantie auf 5 Jahre zu verlängern. Die Installation und 
die obligatorische Wartung dürfen ausschließlich von einem Fachmann von Gibus durchgeführt werden. 
Installation und Wartung müssen in der vorliegenden Garantieerklärung registriert werden (Ausfüllen der 
Wartungstabelle im Anhang des vorliegenden Handbuchs). Es dürfen nur elektrische und elektronische Teile 
(Motoren, Antriebe, Schalter) von  Gibus S.p.A. für die Pergola mit Tuchpaket/die bioklimatische Pergola/die 
Spannmarkise verwendet werden.
Jede Markise und jede Pergola von Gibus ist einzigartig, eindeutig identifizierbar und rückverfolgbar dank eines 
Hologramms mit der Marke Gibus in 3D, einschließlich einer eindeutigen alphanumerischen Seriennummer. Alle 
Produkte von Gibus werden mit einem Hologramm geliefert. Das Hologramm Gibus “garantiert die Garantie” 
und die Übereinstimmung mit den Vorschriften und Bestimmungen in diesem Kapitel und im gesamten 
Bedienungs- und Wartungshandbuch. Die Garantie Gibus kann nur dann in Anspruch genommen werden, 
wenn die “Seriennummer” vorgelegt wird, zusammen mit der Bescheinigung der korrekten Installation, die 
vom Gibus Fachmann bei der Installation ausgestellt wird.

Der Garantieanspruch verfällt bei unsachgemäßem Gebrauch des Produktes (siehe bestimmungsgemäße 
Verwendung des Produkts), insbesondere, wenn dieses im kommerziellen, industriellen oder professionellen 
Bereich Anwendung findet. Nicht von der vorliegenden Garantie gedeckt werden Nichtkonformitäten, die 
durch Fahrlässigkeit oder Nachlässigkeit oder bei Gebrauch (z.B. Nichtbeachtung der Anweisungen für den 
korrekten Gebrauch der produkt), Installation oder Wartung durch Unbefugte, oder Transportschäden verursacht 
worden sind, d.h. durch Umstände, die nicht auf Herstellungsfehler u/o eine Nichtkonformität des Produktes 
zurückzuführen sind. Insbesondere verfällt der Garantieanspruch auch bei unsachgemäßem Gebrauch des 
Produkts bei Wind, Regen, Hagel, Schnee u/o anderen kombinierten Ereignisse, Nachgeben vom Mauerwerk, an 
dem die Struktur/Pergola/Markise verankert worden sind, Manipulation vom Produkt (*), Installation, Demontage 
und Wartung, die nicht durch einen Fachmann von Gibus oder nicht nach allen Regeln der Kunst durchgeführt 
worden sind, nicht fristgerechte Durchführung der obligatorischen Wartung und Verwendung von anderen als 
den Originalersatzteilen von Gibus.
(*) Die Durchführung von Änderungen und das Umbauen oder Manipulieren vom Produkt während der 
Installation sowie vor und nach der Installation ohne schriftliche Genehmigung durch die Firma Gibus SpA sind 
verboten. Das Montieren von Teilen oder Bauteilen (einschließlich Motoren oder automatischen Antrieben), die 
nicht ausdrücklich schriftlich von der Firma Gibus SpA empfohlen sind, ist nicht zulässig. Das Anbringen von 
seitlichen Verschlusssystemen oder von Fenstern oder Türen oder von Zubehör anderer Hersteller, die nicht im 
Katalog stehen und für die keine ausdrückliche schriftliche Genehmigung von Gibus vorliegt, ist nicht zulässig. 
Die Anbringung und Installation anderer Teile oder Komponenten oder seitlicher Verschlusssysteme, die nicht 
ausdrücklich genehmigt sind, an den Strukturen, Pergolen und Markisen von Gibus kann die Funktionstüchtigkeit 
dieser Produkte, die Stabilität der Struktur selbst sowie den Windwiderstand und die Beständigkeit gegen 
Witterungseinflüsse im Allgemeinen und die Lebensdauer der Produkte beeinträchtigen. Bei Nichtbeachtung 
der oben genannten Vorschriften verfällt der Garantieanspruch und die Firma Gibus SpA kann in keiner Weise 
haftbar gemacht werden.

Für weitere Garantieausschlüsse wird auf die verschiedenen Kapitel des vorliegenden Handbuches verwiesen.

NORMEN FÜR DIE GÜLTIGKEIT DER GARANTIE12.6

AUSSCHLÜSSE12.7

Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für Schäden an Personen, Haustieren oder Dingen, bei 
Nichtbeachtung der Anweisungen dieses Handbuches und der Vorsichtsmaßnahmen, sowie bei 
unsachgemäßem Gebrauch und Wartung des Produktes, ab.

 VERANTWORTUNG DER HERSTELLERS12.8

Diese Garantie wird ausgestellt durch:
Gibus S.p.A. 
via Einaudi 35  35030 
Saccolongo (PD) - ITALIA
Für alle Streitigkeiten wird der Gerichtsstand Padova, Italien genannt.

ABSCHLIESSENDE BEMERKUNGEN12.9

www.gibus.com
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KAPITEL 13: DETAILZEICHNUNG MED JEANS

MED JEANS – EINZELMODUL / MEHRMODUL13.1
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KAPITEL 14: TECHNISCHE DOKUMENTATION

MONTAGEERKLÄRUNG14.1

ERKLÄRUNG DER KORREKTEN MONTAGE (vom Installateur auszufüllen)

Mod. Markise:   
MD JEANS

 KURBEL
 MOTOR

 1 MODUL
 2 MODULE
 3 MODULE

 MARKISENTUCH PLANA R MONTIERT
 MARKISENTUCH PLANA R NICHT MONTIERT

Abmessungen:
L:
S:

Gewebe Bespannung
Typ:
Farbe:

Motor
Typ:

 JA               NEIN

Automatisierung
Typ:

Der Unterzeichnende: der Firma: Hinweise:

als: Anschrift:

Erklärt unter eigener Verantwortung:
•	die in der Gel-Verpackung der Firma  Gibus enthaltenen Komponenten unter Beachtung der Anleitung montiert zu haben;
•	festgestellt zu haben, dass der Anbringungsort geeignet ist für die Markise;
•	dass er die Installation unter Beachtung der Anweisungen des Herstellers im Bedienungs- und Wartungshandbuch und der 

Installationsanleitung ausgeführt hat, die in der Produktverpackung enthalten war;
•	dass er dem Kunden das vorliegenden Bedienungs- und Wartungshandbuch einschließlich DoP Leistungserklärung gemäß 

Vorgabe der maßgeblichen EG-Richtlinien übergeben hat.

Montage:

Installationsanmerkungen:

Datum: Stempel und Unterschrift Spezialist Gibus:

Obligatorische Wartung innerhalb des 2° Jahres ab 
Kaufdatum

Datum: Stempel und Unterschrift Spezialist Gibus:

Obligatorische Wartung innerhalb des 3° Jahres ab 
Kaufdatum

Datum: Stempel und Unterschrift Spezialist Gibus:

Obligatorische Wartung innerhalb des 4° Jahres ab 
Kaufdatum

Datum: Stempel und Unterschrift Spezialist Gibus:

Empfohlene Wartung innerhalb des 5. Jahres ab 
Kaufdatum

Datum: Stempel und Unterschrift Spezialist Gibus:

WICHTIG! Spätestens 2 Jahre nach Installation der Pergola ist eine außerordentliche Wartung durch den Gibus Fachhändler 
OBLIGATORISCH, damit die Garantie für das 3. Jahr ab Installationsdatum verlängert wird. Wenn diese Wartung nicht 
durchgeführt wird, verfällt die von Gibus gegebene Garantie mit sofortiger Wirkung. 
Es dürfen nur Originalersatzteile von Gibus verwendet werden. Bei Verwendung anderer Ersatzteile verfällt die Garantie. 
Eine weitere Wartung durch den Gibus Fachhändler bis Ende des 3. Jahres ist obligatorisch, damit die Garantie für das 4. 
Jahr verlängert wird, und eine weitere Wartung bis Ende des 4. Jahres, damit die Garantie für das 5. Jahr verlängert wird.

Anmerkungen obligatorische Wartung:

www.gibus.com
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WEITERE Installationsanmerkungen:

WEITERE Anmerkungen obligatorische Wartung

www.gibus.com



Seite 46 von 48 BENUTZER- UND WARTUNGSHANDBUCH

Code MUT 086
Rev. 5

REGISTER WARTUNG UND ANMERKUNGEN14.2

Datum
Beschreibung der ausgeführten Arbeit

(einschließlich Arbeiten des Ersatzes von Bestandteilen)
Name und Unterschrift

Spezialisierter Techniker

 ANMERKUNGEN:

PRODUKTIONSANMERKUNGEN14.3

Siehe Produktdatenblatt auf der Rückseite des Deckblattes.

www.gibus.com



KAPITEL 15: ANHÄNGEN

ANHANG 0 - CE-KENNZEICHNUNG

ANHANG 1 - DOKUMENT EIGENZERTIFIZIERUNG (*)

(*) WICHTIGER HINWEIS: die erklärte Leistung ist nur garantiert, wenn die das Produkt vom autorisierten 
Händler korrekt installiert wird. Dieser muss das Formular “ERKLÄRUNG DER KORREKTEN INSTALLATION” 
ausfüllen und dem Endkunden nach der Installation aushändigen.

Via Einaudi, 35 - 35030 Saccolongo (PD)

LEISTUNGSERKLÄRUNG Nr: MUT 086-CPR-2016-02-29

Die Leistung vom unter Punkt 1 und 2 genannten Produkt entspricht der in Punkt 9
angegebenen Leistung. Die vorliegende Leistungserklärung wird auf alleinige 
Verantwortung des Herstellers ausgestellt, der in Punkt 4 genannt ist.

Saccolongo, 15/02/2016
Unterzeichnet im Namen und i. A.:
Gianfranco Bellin
Geschäftsführer

Gibus S.p.A. - Via Einaudi, 35 - 35030 Saccolongo
www.gibus.it - E-mail: gibus@gibus.it

Eindeutige Kennzeichnungsnummer von Produkt-Modell:  Gibus® mod. MED JEANS1.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch vom Bauprodukt: 
Pergola-Markise für Außenbereiche

3.

Name und Adresse vom Hersteller:4.

Seriennummer: siehe HOLOGRAMM auf der Innenseite vom Titelblatt2.

System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit: System 46.

10.

Leistungserklärung gemäß harmonisierter Norm UNI EN 13561:9.

16

UNI EN 13561

Nummer der Leistungserklärung:
Pergola-Markise für Außenbereiche

MODELL: Gibus® mod. MED JEANS

Windwiderstand:
Gesamtenergiedurchlassgrad gtot:

MUT 086-CPR-2016-02-29

Windklasse 3
siehe Produktdatenblatt - Innenseite Titelblatt

Wesentliche Daten Erklärte Leistung
Windwiderstand Windklasse 3
Sonnenfaktor gtot Angabe vom Wert im Produktdatenblatt - Innenseite Titelblatt (**)

Klasse 0 1 2 3 4
nach EN 14501 gtot

gtot >= 0,50 0,35 <=gtot 
< 0,50

0,15 <=gtot 
< 0,35

0,10 <=gtot  
<0,15

gtot <=0,1
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